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Una revista y una web / Aldizkari bat eta webgune / A magazine and website

Vuelve Fito. Con Por la boca vive el 
pez partió la pana, y aunque sigue 
teniendo quien le reprocha haberse 
reblandecido tras dejar Platero y tú, 
lo cierto es que hay que ser bastante 
miope para no ver la calidad de sus 
composiciones. Y de una carrera en 
solitario (bueno, siempre con sus Fiti-
paldis, claro) netamente ascendente, 
con la que se ha ido colocando, pa-
sito a pasito, en la primera línea del 
panorama musical nacional. Hoy pu-
blica su sexto disco de estudio: Antes 
de que cuente diez, con diez temas 
inconfundiblemente made in Fito.

Después de cinco discos, en una trayec-
toria claramente ascendente culminada 
en la gira con Andrés Calamaro, llega el 
sexto. ¿Es un momento de vértigo?

Sí, claro que hay vértigo. A partir de ahora es 
justo cuando llega el vértigo. Porque cuando 
estás haciendo las canciones, cuando estás 
en casa con la guitarra, tocando, probando, 
es algo que llevas haciendo desde hace 20 o 
30 años... ahí todavía no existe nada, no hay 
disco. No tienes la sensación de que lo va a 
escuchar nadie. Pero ahora, ahora que llega el 
disco, es diferente, sobre todo por todo lo que 
pasa a tu alrededor, y por cómo tu entorno te 
acaba haciendo partícipe. Se te contagian un 
poco los nervios, las expectativas.

En la primera canción dices: “No voy a 
sentirme mal si algo no me sale bien, he 
aprendido a derrapar y a chocar con la 
pared”

Es que también tengo muy claro que a mi dis-
co yo ya no le pido nada. Lo que me queda 
son los conciertos, que son la recompensa.

Y la promoción... ¿cómo se lleva esto de 
tener que ir explicando por ahí qué es tu 
disco?

No voy a decir que lo que yo soñaba cuan-
do me compré la primera guitarra era hacer 
promoción [risas]... Aunque la verdad es que 
me siento afortunado de hacer un trabajo y 
poder explicárselo a la gente. Si no tuviera ga-
nas de contar que acabo de hacer un disco y 
que estoy emocionado, pues quizá no lo haría. 
Lo que pasa es que sí, que tengo ganas de 
hablar.

En la primera canción dices: “No voy a 
sentirme mal si algo no me sale bien, he 
aprendido a derrapar y a chocar con la 
pared”

Es que también tengo muy claro que a mi dis-
co yo ya no le pido nada. Lo que me queda 
son los conciertos, que son la recompensa.

Y la promoción... ¿cómo se lleva esto de 
tener que ir explicando por ahí qué es tu 
disco?

No voy a decir que lo que yo soñaba cuan-
do me compré la primera guitarra era hacer 
promoción [risas]... Aunque la verdad es que 
me siento afortunado de hacer un trabajo y 
poder explicárselo a la gente. Si no tuviera 
ganas de contar que acabo de hacer un dis-
co y que estoy emocionado, pues quizá no 
lo haría. Lo que pasa es que sí, que tengo 
ganas de hablar.

En otra canción dices “Qué necesario 
es el rock’n’roll”... ¿por qué motivo?

Fito atzera. Arrain ekin ahoa By 
bizi ezker corduroy, eta nahiz 
eta oraindik leporatu zion 
dituzten Platero eta zuk utzi 
softened, egia da oso short-
sighted dugula behar eta ez 
bere konposizio kalitatea 
ikusteko. Eta bakarkako 
karrera (beno, beti bere 
Fitipaldis ekin, noski) argi 
eta garbi goranzko, no-
rekin izan zuen, urratsez 
urrats jarriz bidez, mu-
sika eszena nazionala 
abangoardian izatea. 
Gaur argitaratu du bere 
estudioko seigarren 
album: Aldaketa I 
hamar aurretik, hamar 
distinctively Fito 
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egindako kantuak.

Bost bilduma ondoren, goran-
zko argi ibilbide Andrés Cala-
maro bira batekin bururatzeko 
asmoz, dator seigarren. Da ber-
tigoa momentu batean?

Bai, zorabiatuta zaude. Hemendik 
aurrera da noiz bertigoa da. Denean 
abestiak, etxean ari zarela gitarra ekin, 
ukitu dastaketa, egiten ari zarenean 
zerbait delako izan zara 20 edo 30 urte 
baino gehiago egiten ... ezer ez dago 
oraindik, ez disko ez da. Ez duzu sen-
titzen duen edonork izango du entzun. 
Baina, orain diskoa iritsi, desberdina da, 
batez ere, dena zure inguruan gertatzen 
da, eta nola zure ingurunean exekutatu 
nahiko duzu parte hartuz. Pixka bat urduri 
zabaldu duzu, itxaropenak.

Lehenengo abestia esaten: “Ni ez naiz 
sentitzen txarra zerbait ez badu joan es-
kubidea nirekin ikasi dut eta Skid horman 
hit”

Era berean, oso argi izan nuen nire diskoa ez 
nuen ezer eskatu. Utzi ditut dira kontzertuak 
dira, sarituko.

Eta sustatzeko ... Nola ez hau atera hor 
Zein da zure diskoa da azaltzeko?

Ez dut esaten zer egiten lehen gitarra zen sus-
tapen [barreak] erosi egiten dut amets I que ... 
Baina egia da sentitzen nuen eta zorionez lan 
egin eta jendeari azaldu. Nuen ez baduzu nahi.

Lehenengo abestia esaten: “Ni ez naiz 
sentitzen txarra zerbait ez badu joan es-
kubidea nirekin ikasi dut eta Skid horman 
hit”

Imagen: extracto de págima web

Era berean, oso argi izan nuen nire diskoa ez 
nuen ezer eskatu. Utzi ditut dira kontzertuak 
dira, sarituko.

Eta sustatzeko ... Nola ez hau atera hor 
Zein da zure diskoa da azaltzeko?

Ez dut esaten zer egiten lehen gitarra zen sus-
tapen [barreak] erosi egiten dut amets I que ... 
Baina egia da sentitzen nuen eta zorionez lan 
egin eta jendeari azaldu. Nuen ez baduzu nahi.

Back Fito. By mouth with the fish lives 
left corduroy, and though it still accu-
ses him who have softened after lea-
ving Platero and you, the truth is that 
we must be very shortsighted not to 
see the quality of their compositions. 
And a solo career (well, always with 
his Fitipaldis, of course).

Clearly upward, with whom he has 
been placing, step by step, in the fo-
refront of the national music scene. 

Today released its sixth studio.

Album: Before I count ten, with ten 
songs distinctively made in Fito.

After five albums, in a clear upward tra-
jectory culminating in a tour with Andrés 
Calamaro, comes sixth. Is it a moment of 
vertigo?

Yes, you are dizzy. From now is just when 
it’s vertigo. Because when you’re doing the 
songs, when you’re home with the guitar, 
touching, tasting, is something you’ve been 
doing for 20 or 30 years ... there is nothing 
there yet, there is no disc. You do not have 
the feeling that he will listen to anyone. But, 
now reaching the disc, is different, mainly 
because everything that happens around 
you, and how you run your environment 
by participating. You spread a bit ner-
vous, expectations.

In the first song say: “I will not feel 
bad if something does not go right 
with me, I’ve learned to skid and 
hit the wall”

It is also very clear that I have my 
album I did not ask anything. I have 
left are the concerts, which are the 
reward.

www.inonmag.com

Una revista y una web / Aldizkari bat eta webgune / A magazine and website
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Titular
Sitis commo beaqui officit eum utate volupta-
tur, quametur atenisquia. 

Sitis commo beaqui officit eum utate volupta-
tur, quametur atenisquia quas alias ium incitat.
Solupta tectem doluptia accatum facia. 

Exeribus se conseditatia ius nihilit verum quam 
que velluptatus etusandae cus est.
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Titular
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que velluptatus etusandae cus esti.
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que velluptatus etusandae cus esti a cum ea-
rum faceste rem et laudant ea que aut
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tur, quametur atenisquia. 
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Solupta tectem doluptia accatum facia.

Exeribus se conseditatia ius nihilit verum quam 
que velluptatus etusandae cus esti a cum ea-
rum faceste rem et laudant ea que aut.
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Titular
Sitis commo beaqui officit eum utate volupta-
tur, quametur atenisquia quas.

Sitis commo beaqui officit eum utate volupta-
tur, quametur atenisquia quas alias ium incitat.
Solupta tectem doluptia accatum facia. 

Exeribus se conseditatia ius nihilit verum quam 
que velluptatus etusandae cus esti a cum ea-
rum faceste rem et laudant ea que aut.
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Titular
Sitis commo beaqui officit eum utate volupta-
tur, quametur atenisqui. 

Sitis commo beaqui officit eum utate volupta-
tur, quametur atenisquia quas alias ium incitat.
Solupta tectem doluptia accatum facia.

Exeribus se conseditatia ius nihilit verum quam 
que velluptatus etusandae cus esti a cum ea-
rum faceste rem et laudant ea que aut.

Página / Orrialdearen / Page 10
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Teatro y Danza Antzerki eta Dantza / 
Theater and Dance

Titular
Sitis commo beaqui officit eum utate volupta-
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tur, quametur atenisquia quas alias ium incitat.
Solupta tectem doluptia accatum facia 

Exeribus se conseditatia ius nihilit verum quam 
que velluptatus etusandae cus esti.
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Titular
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Solupta tectem doluptia accatum.
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que velluptatus etusandae cus esti a cum ea-
rum faceste rem et laudant.
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tur, quametur atenisquia quas alias ium incitat.
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que velluptatus etusandae cus esti a cum ea-
rum faceste rem et laudant.

Página / Orrialdearen / Page 22
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Sitis commo beaqui officit eum utate volupta-
tur, quametur atenisquia quas alias ium incitat.
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rum faceste rem et laudant ea que aut.
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Vuelve Fito. Con Por la boca vive el 
pez partió la pana, y aunque sigue 
teniendo quien le reprocha haberse 
reblandecido tras dejar Platero y tú, 
lo cierto es que hay que ser bastante 
miope para no ver la calidad de sus 
composiciones. Y de una carrera en 
solitario (bueno, siempre con sus Fiti-
paldis, claro) netamente ascendente, 
con la que se ha ido colocando, pa-
sito a pasito, en la primera línea del 
panorama musical nacional. Hoy pu-
blica su sexto disco de estudio: Antes 
de que cuente diez, con diez temas 
inconfundiblemente made in Fito.

Después de cinco discos, en una trayec-
toria claramente ascendente culminada 
en la gira con Andrés Calamaro, llega el 
sexto. ¿Es un momento de vértigo?

Sí, claro que hay vértigo. A partir de ahora es 
justo cuando llega el vértigo. Porque cuando 
estás haciendo las canciones, cuando estás 
en casa con la guitarra, tocando, probando, 
es algo que llevas haciendo desde hace 20 o 
30 años... ahí todavía no existe nada, no hay 
disco. No tienes la sensación de que lo va a 
escuchar nadie. Pero ahora, ahora que llega el 
disco, es diferente, sobre todo por todo lo que 
pasa a tu alrededor, y por cómo tu entorno te 
acaba haciendo partícipe. Se te contagian un 
poco los nervios, las expectativas.

En la primera canción dices: “No voy a 
sentirme mal si algo no me sale bien, he 
aprendido a derrapar y a chocar con la 
pared”

Es que también tengo muy claro que a mi dis-
co yo ya no le pido nada. Lo que me queda 
son los conciertos, que son la recompensa.

Y la promoción... ¿cómo se lleva esto de 
tener que ir explicando por ahí qué es tu 
disco?

No voy a decir que lo que yo soñaba cuan-
do me compré la primera guitarra era hacer 
promoción [risas]... Aunque la verdad es que 
me siento afortunado de hacer un trabajo y 
poder explicárselo a la gente. Si no tuviera ga-
nas de contar que acabo de hacer un disco y 
que estoy emocionado, pues quizá no lo haría. 
Lo que pasa es que sí, que tengo ganas de 
hablar.

En la primera canción dices: “No voy a 
sentirme mal si algo no me sale bien, he 
aprendido a derrapar y a chocar con la 
pared”

Es que también tengo muy claro que a mi dis-
co yo ya no le pido nada. Lo que me queda 
son los conciertos, que son la recompensa.

Y la promoción... ¿cómo se lleva esto de 
tener que ir explicando por ahí qué es tu 
disco?

No voy a decir que lo que yo soñaba cuan-
do me compré la primera guitarra era hacer 
promoción [risas]... Aunque la verdad es que 
me siento afortunado de hacer un trabajo y 
poder explicárselo a la gente. Si no tuviera 
ganas de contar que acabo de hacer un dis-
co y que estoy emocionado, pues quizá no 
lo haría. Lo que pasa es que sí, que tengo 
ganas de hablar.

En otra canción dices “Qué necesario 
es el rock’n’roll”... ¿por qué motivo?

Es curioso... porque la gente tiende 
a pensar que las canciones se escri-
ben con una motivación clara, y no 
es siempre así. El hecho de sentarse 
a escribir, muchas veces, no tiene 
nada de trascendental. Es luego, al 
final, cuando le puedes dar un sen-
tido a la canción. Al menos en mi 
caso, que soy más de ir juntando 
frases. En esta canción lo que 
quería decir es que el rock’n’roll 
lleva mucho tiempo siendo quizá 
más noticia por la literatura de 
los escándalos, las drogas, etc, 
que por la música en sí. Evi-
dentemente, la parte estética 
engancha, eso está claro... 
pero sin olvidar que lo im-
portante de Keith Richards 
no son sus pintas, sino los 
treintaytantos discos que 
ha grabado. De ahí que 
diga qué necesario es el 
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rock’n’roll, que prescindible el 
cuero.

Fito atzera. Arrain ekin 
ahoa By bizi ezker cordu-
roy, eta nahiz eta oraindik 
leporatu zion dituzten 
Platero eta zuk utzi softened, 
egia da oso shortsighted 
dugula behar eta ez bere 
konposizio kalitatea ikusteko. 
Eta bakarkako karrera (beno, 
beti bere Fitipaldis ekin, noski) 
argi eta garbi goranzko, norekin 
izan zuen, urratsez urrats jarriz 
bidez, musika eszena nazionala 
abangoardian izatea. Gaur argita-
ratu du bere estudioko seigarren 
album: Aldaketa I hamar aurretik, 
hamar distinctively Fito egindako 
kantuak.

Bost bilduma ondoren, goranzko argi 

ibilbide Andrés Calamaro bira batekin 
bururatzeko asmoz, dator seigarren. Da 
bertigoa momentu batean?

Bai, zorabiatuta zaude. Hemendik aurrera da 
noiz bertigoa da. Denean abestiak, etxean ari 
zarela gitarra ekin, ukitu dastaketa, egiten ari 
zarenean zerbait delako izan zara 20 edo 30 
urte baino gehiago egiten ... ezer ez dago ora-
indik, ez disko ez da. Ez duzu sentitzen duen 
edonork izango du entzun. Baina, orain diskoa 
iritsi, desberdina da, batez ere, dena zure in-
guruan gertatzen da, eta nola zure ingurunean 
exekutatu nahiko duzu parte hartuz. Pixka bat 
urduri zabaldu duzu, itxaropenak.

Lehenengo abestia esaten: “Ni ez naiz 
sentitzen txarra zerbait ez badu joan es-

kubidea nirekin ikasi dut eta Skid horman 
hit”

Era berean, oso argi izan nuen nire diskoa ez 
nuen ezer eskatu. Utzi ditut dira kontzertuak 
dira, sarituko.

Eta sustatzeko ... Nola ez hau atera hor 
Zein da zure diskoa da azaltzeko?

Ez dut esaten zer egiten lehen gitarra zen sus-
tapen [barreak] erosi egiten dut amets I que ... 
Baina egia da sentitzen nuen eta zorionez lan 
egin eta jendeari azaldu. Nuen ez baduzu nahi.

Lehenengo abestia esaten: “Ni ez naiz 
sentitzen txarra zerbait ez badu joan es-
kubidea nirekin ikasi dut eta Skid horman 
hit”

Era berean, oso argi izan nuen nire diskoa ez 
nuen ezer eskatu. Utzi ditut dira kontzertuak 
dira, sarituko.

Eta sustatzeko ... Nola ez hau atera hor 
Zein da zure diskoa da azaltzeko?

Ez dut esaten zer egiten lehen gitarra zen sus-
tapen [barreak] erosi egiten dut amets I que ... 
Baina egia da sentitzen nuen eta zorionez lan 
egin eta jendeari azaldu. Nuen ez baduzu nahi.

Back Fito. By mouth with the fish li-
ves left corduroy, and though it still 
accuses him who have softened after 
leaving Platero and you, the truth is 
that we must be very shortsighted not 
to see the quality of their composi-
tions. And a solo career (well, always 
with his Fitipaldis, of course) clearly 
upward, with whom he has been pla-
cing, step by step, in the forefront of 
the national music scene. Today re-
leased its sixth studio album: Before I 
count ten, with ten songs distinctively 
made in Fito.

After five albums, in a clear upward tra-
jectory culminating in a tour with Andrés 
Calamaro, comes sixth. Is it a moment of 
vertigo?

Yes, you are dizzy. From now is just when 
it’s vertigo. Because when you’re doing the 
songs, when you’re home with the guitar, tou-
ching, tasting, is something you’ve been doing 
for 20 or 30 years ... there is nothing there yet, 
there is no disc. You do not have the feeling 
that he will listen to anyone. But, now reaching 

the disc, is different, mainly because everything 
that happens around you, and how you run 
your environment by participating. You spread 
a bit nervous, expectations.

In the first song say: “I will not feel bad if 
something does not go right with me, I’ve 
learned to skid and hit the wall”

I’m not saying that what I dreamed when I 
bought my first guitar was doing promotion 
[laughs] ... But the truth is that I feel fortunate 
to do work and to explain to people. If I did not 
want to have to just make a record and I’m 
excited, because maybe it would not. What 
happens is that yes, I have wanted to talk..

In another song, say “What need is 
rock’n’roll” ... Why not

It’s funny ... because people tend to think 
that the songs are written with a clear 
motivation and it is not always so. The 
act of sitting down to write, often, there 
is nothing transcendent. It is then at 
the end, when you can give meaning 
to the song. At least in my case, I am 
more than to be joining sentences. 
In this song I wanted to say is that 
rock’n’roll has long been perhaps 
more news on the literature of the 
scandals, drugs, etc, that the mu-
sic itself. Obviously, the aesthetic 
hooked, that’s for sure ... but 
without forgetting that the impor-
tant thing Keith Richards is not 
their pints, but the discs treinta-
ytantos recorded. Hence to say 
how necessary it is rock’n’roll 
that eschews leather.

E
ntrevista / E

lkarrizketa / Interview

Entrevista / Elkarrizketa / Interview
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Teatro Arriaga Antzokia
 Teatro Arriaga 
Pza. Arriaga,1
48920 Bilbao
T. 94 4163533
F. 94 4163185 
informacion@teatroarriaga.com
iturrioz@teatroarriaga.com

Lo más destacable es nuestra calidad y nues-
tra variedad de posibilidades en cuanto a 
menús y precios. Una variada carta de gran 
calidad. Carnes con Label Vasco de Calidad 
(txuletones, solomillo, etc.) Mariscos y pesca-
dos espectaculares. Bakalao en todos los es-
tilos es unos de nuestros fuertes.

Nuestro equipo de trabajo, amable y jovial, que 
presta un servicio especial a nuestros clientes. 
La amplia gama de vinos tanto en la carta del 
comedor como en nuestra pizarra en la barra. 
Somos el Rincón del Sumiller, en este esta-
blecimiento damos gran importancia al vino. 
Tenemos referencias de varios lugares de Es-
paña y del planeta.

Nuestra gran variedad de pintxos y cazuelitas 
completan nuestra barra, nos apasiona la coci-
na en miniatura. Damos clases de cata y expo-
siciones de elaboración de cazuelitas y pintxos 
clásicos de Euskadi tanto fríos como calientes.

Aipagarriena gure kalitate eta aukerak hainbat 
menu eta prezioak terminoak da. Kalitate han-
diko menu zabala. Haragi Kalitatearen Euskal 
Label (txuletones, azpizuna, etab) Arrain eta 

itsaski ikusgarria. Estilo guztietan Bakalao gure 
indarguneetako bat da.

Gure taldea, errespetatzen eta jovial, hau da, 
gure bezeroei zerbitzu berezia eskaintzen du. 
Letra bai eta gure taula tabernan gelan ardo 
aukera zabala. Sommelier’s Corner dira leku 
handi hau ardoari garrantzia erantsi dugu 
dugu. Espainia eta planetako hainbat zati erre-
ferentzia ditugu.

Haundia pintxoak aukeraketak eta ontziak 
osoa gure bar, miniaturazko sukaldaritzaren 
dela sutsua gara. Dugu dastaketa klaseak eta 
lorontziak eta pintxoak egiteko erakusketak 
Euskadi klasikoa beroa eta hotza.

Most notable is our quality and variety of pos-
sibilities in terms of menus and prices. A varied 
menu of high quality. Meats Basque Quality La-
bel (txuletones, sirloin, etc.) Fish and shellfish 
spectacular. 

Our team, friendly and jovial, which provides 
a special service to our customers. The wide 
range of wines in both the letter and in our 
board room at the bar. Sommelier’s Corner We 
are in this place we attach great importance 
to the wine. We have references from several 
parts of Spain and the planet.

Our large selection of tapas and bowls com-
plete our bar, we are passionate about cuisine 
in miniature. We tasting classes and exhibitions 
of making pots and pintxos Euskadi classic hot 
and cold.

Esta temporada, destacamos
Literatura eta Musika Euskaraz: Xabier 
Euzkitze & Joxan Goikoetxea
1 de Febrero
Dentro del ciclo que los Cuartitos del Arriaga viene 
dedicando a la literatura y la música en euskera, 
nos visitan Xabier Euzkitze y Joxan Goikoetxea.
Dentro del ciclo que los Cuartitos del Arriaga 
viene dedicando a la literatura y la música en 
euskera, nos visitan Xabier Euzkitze y Joxan 
Goikoetxea.
Dentro del ciclo que los Cuartitos del Arriaga 
viene dedicando a la literatura y la música en 
euskera, nos visitan Xabier Euzkitze y Joxan 
Goikoetxea.

Las Txirenitas: La vida y sus cosas
3 al 6 de Febrero

Dentro del ciclo que los Cuartitos del 
Arriaga viene dedicando a la literatura y 
la música en euskera, nos visitan Xabier 
Euzkitze y Joxan Goikoetxea.
Dentro del ciclo que los Cuartitos del 
Arriaga viene dedicando a la literatura 
y la música en euskera, nos visitan Xa-
bier Euzkitze y Joxan Goikoetxea.
Dentro del ciclo que los Cuartitos del 
Arriaga viene dedicando a la literatura 
y la música en euskera, nos visitan 
Xabier Euzkitze y Joxan Goikoetxea.
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Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros

Teatro y Danza / Antzerki eta Dantza / Theater and Dance

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.
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bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros
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Asociación Puertas Abiertas - La FuN-
diciOn
Francesc Macià, 1-3 48014 BILBAO
Tel.: 944 753 327 Fax: 944 759 115

Email: info@lafundicion.org 
web: www.lafundicion.org
Teléfono de reservas: 944 753 327

La Asociación Bilbao  Ballet Elkartea (ABBE)  organiza 
la 5.Gala `Los vascos y la danza`, con la participazión, 
entre otros de la guipuzcoana  Lucia Lacarra y de 
Marlon Dino. ambos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. Lacarra interpreta por 
primera vez en un escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera`.  Lacarra interpreta por primera vez en 
un escenario vasco el paso a dos de  `La Bayadera` 
La Asociación Bilbao  Ballet Elkartea (ABBE)  organiza 
la 5.Gala `Los vascos y la danza`, con la participazión, 
entre otros de la guipuzcoana  Lucia Lacarra y de 
Marlon Dino.ambos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. Lacarra interpreta por 
primera vez en un escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera` principales bailarines del Ballet de la de 
la Opera de Munich.     
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la 5.Gala `Los vascos y la danza`, con la participazión, 
entre otros de la guipuzcoana  Lucia Lacarra y de 
Marlon Dino.ambos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. Lacarra interpreta por 
primera vez en un escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera`  Lacarra interpreta por primera vez en 
un escenario vasco el paso a dos de `La Bayadera` .   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros
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Lucia Lacarra y de Marlon Dino.am-
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de la de la Opera de Munich. Laca-
rra interpreta por primera vez en un 
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Museos y Expos / Museoak eta erakusketak / Museums and exhibitions

Musoe de Pasos
Pza. Arriaga,1
48920 Bilbao
T. 94 4163533
F. 94 4163185 
informacion@teatroarriaga.com
iturrioz@teatroarriaga.com

Lo más destacable es nuestra calidad y nues-
tra variedad de posibilidades en cuanto a 
menús y precios. Una variada carta de gran 
calidad. Carnes con Label Vasco de Calidad 
(txuletones, solomillo, etc.) Mariscos y pes-
cados espectaculares. Bakalao en todos los 
estilos es unos de nuestros fuertes.

Nuestro equipo de trabajo, amable y jovial, que 
presta un servicio especial a nuestros clientes. 
La amplia gama de vinos tanto en la carta del 
comedor como en nuestra pizarra en la barra. 
Somos el Rincón del Sumiller, en este esta-
blecimiento damos gran importancia al vino. 
Tenemos referencias de varios lugares de Es-
paña y del planeta.

Nuestra gran variedad de pintxos y cazueli-
tas completan nuestra barra, nos apasiona la 
cocina en miniatura. Damos clases de cata y 
exposiciones de elaboración de cazuelitas y 
pintxos clásicos de Euskadi tanto fríos como 
calientes.

Aipagarriena gure kalitate eta aukerak hainbat 
menu eta prezioak terminoak da. Kalitate han-
diko menu zabala. Haragi Kalitatearen Euskal 
Label (txuletones, azpizuna, etab) Arrain eta 

itsaski ikusgarria. Estilo guztietan Bakalao gure 
indarguneetako bat da.

Gure taldea, errespetatzen eta jovial, hau da, 
gure bezeroei zerbitzu berezia eskaintzen du. 
Letra bai eta gure taula tabernan gelan ardo 
aukera zabala. Sommelier’s Corner dira leku 
handi hau ardoari garrantzia erantsi dugu 
dugu. Espainia eta planetako hainbat zati erre-
ferentzia ditugu.

Haundia pintxoak aukeraketak eta ontziak 
osoa gure bar, miniaturazko sukaldaritzaren 
dela sutsua gara. Dugu dastaketa klaseak eta 
lorontziak eta pintxoak egiteko erakusketak 
Euskadi klasikoa beroa eta hotza.

Most notable is our quality and variety of pos-
sibilities in terms of menus and prices. A varied 
menu of high quality. Meats Basque Quality La-
bel (txuletones, sirloin, etc.) Fish and shellfish 
spectacular. 

Our team, friendly and jovial, which provides 
a special service to our customers. The wide 
range of wines in both the letter and in our 
board room at the bar. Sommelier’s Corner We 
are in this place we attach great importance 
to the wine. We have references from several 
parts of Spain and the planet.

Our large selection of tapas and bowls com-
plete our bar, we are passionate about cuisine 
in miniature. We tasting classes and exhibitions 
of making pots and pintxos Euskadi classic hot 
and cold.

Esta temporada, destacamos
Literatura eta Musika Euskaraz: Xabier 
Euzkitze & Joxan Goikoetxea
1 de Febrero
Dentro del ciclo que los Cuartitos del Arriaga viene 
dedicando a la literatura y la música en euskera, 
nos visitan Xabier Euzkitze y Joxan Goikoetxea.
Dentro del ciclo que los Cuartitos del Arriaga 
viene dedicando a la literatura y la música en 
euskera, nos visitan Xabier Euzkitze y Joxan 
Goikoetxea.
Dentro del ciclo que los Cuartitos del Arriaga 
viene dedicando a la literatura y la música en 
euskera, nos visitan Xabier Euzkitze y Joxan 
Goikoetxea.

Las Txirenitas: La vida y sus cosas
3 al 6 de Febrero

Dentro del ciclo que los Cuartitos del 
Arriaga viene dedicando a la literatura y 
la música en euskera, nos visitan Xabier 
Euzkitze y Joxan Goikoetxea.
Dentro del ciclo que los Cuartitos del 
Arriaga viene dedicando a la literatura 
y la música en euskera, nos visitan Xa-
bier Euzkitze y Joxan Goikoetxea.
Dentro del ciclo que los Cuartitos del 
Arriaga viene dedicando a la literatura 
y la música en euskera, nos visitan 
Xabier Euzkitze y Joxan Goikoetxea.
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Museos y Expos / Museoak eta erakusketak / Museums and exhibitions

Museo Vasco
Abandoibarra etorbidea, 2

Horarios y tarifas 
http://www.guggenheim-bilbao.es/

La Colección Permanente integra los fondos 
pertenecientes al Solomon R. Guggenheim 
Museum, a la Peggy Guggenheim Collection y 
al Museo Guggenheim Bilbao. R. Guggenheim 
Museum, a la Peggy Guggenheim Collection y 
al Museo Guggenheim Bilbao.

Bilduma iraunkorra dauka Solomon R. celebra-
da por el fondo Guggenheim Museumeko, Pe-
ggy Guggenheim Collection eta Guggenheim 
Bilbao Museoak.

The Permanent Collection includes funds held 
by the Solomon R. Guggenheim Museum, the 
Peggy Guggenheim Collection and Guggen-
heim Museum Bilbao.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros
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48000 Bilbao
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26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de `La Bayadera`.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de `La Bayadera`.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.am-
bos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. Laca-
rra interpreta por primera vez en un 
escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera`.   
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 Museo Vasco
Abandoibarra etorbidea, 2

Horarios y tarifas 
http://www.guggenheim-bilbao.es/

La Colección Permanente integra los fondos 
pertenecientes al Solomon R. Guggenheim 
Museum, a la Peggy Guggenheim Collection y 
al Museo Guggenheim Bilbao.

Bilduma iraunkorra dauka Solomon R. celebra-
da por el fondo Guggenheim Museumeko, Pe-
ggy Guggenheim Collection eta Guggenheim 
Bilbao Museoak.

The Permanent Collection includes funds held 
by the Solomon R. Guggenheim Museum, the 
Peggy Guggenheim Collection.

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de `La Bayadera`.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de  `La Bayadera`.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.am-
bos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. Laca-
rra interpreta por primera vez en un 
escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera`.   

Euskalduna
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Euskararen Etxea
Plaza Aoiz, 1
Horarios: http://www.euskararenetxea.net

La Colección Permanente integra los fondos 
pertenecientes al Solomon.

Bilduma iraunkorra dauka Solomon R. cele-
brada por el fondo Guggenheim. Lacarra inter-
preta por primera vez en un escenario vasco el 
paso a dos de `La Bayadera`.

The Permanent Collection includes Lacarra in-
terpreta por primera vez en un escenario vasco 
el paso a dos de `La Bayadera`.

Museos y Expos / Museoak eta erakusketak / Museums and exhibitions

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.
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Música clásica / Musika klasikoa / Classical music

Ciclo Wagner
Teatro Arriaga 
Pza. Arriaga,1
48920 Bilbao
T. 94 4163533
F. 94 4163185 
informacion@teatroarriaga.com
iturrioz@teatroarriaga.com

Lo más destacable es nuestra calidad y nues-
tra variedad de posibilidades en cuanto a 
menús y precios. Una variada carta de gran 
calidad. Carnes con Label Vasco de Calidad 
(txuletones, solomillo, etc.) Mariscos y pesca-
dos espectaculares. Bakalao en todos los es-
tilos es unos de nuestros fuertes.

Nuestro equipo de trabajo, amable y jovial, que 
presta un servicio especial a nuestros clientes. 
La amplia gama de vinos tanto en la carta del 
comedor como en nuestra pizarra en la barra. 

Somos el Rincón del Sumiller, en este esta-
blecimiento damos gran importancia al vino. 
Tenemos referencias de varios

Aipagarriena gure kalitate eta aukerak hainbat 
menu eta prezioak terminoak da. Kalitate han-
diko menu zabala. Haragi Kalitatearen Euskal 
Label (txuletones, azpizuna, etab) Arrain eta 
itsaski ikusgarria. Estilo guztietan Bakalao gure 
indarguneetako bat da.

Gure taldea, errespetatzen eta jovial, hau da, 
gure bezeroei zerbitzu berezia eskaintzen du. 
Letra bai eta gure taula tabernan gelan ardo 
aukera zabala. Sommelier’s Corner dira leku 
handi hau ardoari garrantzia erantsi dugu 
dugu. Espainia eta planetako hainbat zati erre-
ferentzia ditugu.

Most notable is our quality and variety of pos-
sibilities in terms of menus and prices. A varied 

menu of high quality. Meats Basque Quality La-
bel (txuletones, sirloin, etc.) Fish and shellfish 
spectacular. 

Our team, friendly and jovial, which provides 
a special service to our customers. The wide 
range of wines in both the letter and in our 
board room at the bar. Sommelier’s Cor-
ner We are in this place we attach great 
importance to the wine. We have referen-
ces from several parts of Spain and the 
planet.

Our large selection of tapas and bowls 
complete our bar, we are passionate 
about cuisine in miniature. We tasting 
classes and exhibitions of making 
pots and pintxos Euskadi classic hot 
and cold
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Macbeth (Giusseppe verdi)
del 22 de Febrero al 28 de Febrero

ABAO
www.abao.org
C/ José Mª Olabarri, 2 y 4 
48001 - Bilbao 
Tel: 94-435.51.00 
Fax: 94-435.51.01 
email: abao@abao.org

En Argelia, a finales del siglo XVIII.

En Argelia, a finales del siglo XVIII.

En Argelia, a finales del siglo XVIII.

Don Carlo ( G.Verdi)
del 22 de Febrero al 28 de Febrero

ABAO
www.abao.org
C/ José Mª Olabarri, 2 y 4 
48001 - Bilbao 
Tel: 94-435.51.00 
Fax: 94-435.51.01 
email: abao@abao.org

En Argelia, a finales del siglo XVIII.

En Argelia, a finales del siglo XVIII.

En Argelia, a finales del siglo XVIII.

Música clásica / Musika klasikoa / Classical music

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco por primera 
vez en un escenario vasco  el paso 
a dos de `La Bayadera`.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de  `La Bayadera` por primera 
vez en un escenario vasco.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.am-
bos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. Laca-
rra interpreta por primera vez en un 
escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera`.   
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Conciertos / Kontcertuak / Concerts

Chambao en concierto / Chambao 
kontzertua / Chambao concert

Después de cinco discos, en una trayec-
toria claramente ascendente culminada 
en la gira con Andrés Calamaro, llega el 
sexto. ¿Es un momento de vértigo?

Sí, claro que hay vértigo. A partir de ahora es 
justo cuando llega el vértigo. Porque cuando 
estás haciendo las canciones, cuando estás 
en casa con la guitarra, tocando, probando, 
es algo que llevas haciendo desde hace 20 o 
30 años... 

En la primera canción dices: “No voy a 
sentirme mal si algo no me sale bien, he 
aprendido a derrapar y a chocar con la 
pared”

No voy a decir que lo que yo soñaba cuando 
me compré la primera guitarra era hacer pro-
moción [risas]... Aunque la verdad es que me 
siento afortunado de hacer un trabajo y poder 
explicárselo a la gente. Si no tuviera ganas de 
contar que acabo de hacer un disco y que 
estoy emocionado, pues quizá no lo haría. 
Lo que pasa es que sí, que tengo ganas de 
hablar.

Bost bilduma ondoren, goranzko argi 
ibilbide Andrés Calamaro bira batekin 
bururatzeko asmoz, dator seigarren. Da 
bertigoa momentu batean?

Bai, zorabiatuta zaude. Hemendik aurrera da 
noiz bertigoa da. Denean abestiak, etxean ari 
zarela gitarra ekin, ukitu dastaketa, egiten ari 
zarenean zerbait delako izan zara 20 edo 30 
urte baino gehiago egiten ... 

Lehenengo abestia esaten: “Ni ez naiz 
sentitzen txarra zerbait ez badu joan es-
kubidea nirekin ikasi dut eta Skid horman 
hit”

Ez dut esaten zer egiten lehen gitarra zen sus-
tapen [barreak] erosi egiten dut amets I que ... 
Baina egia da sentitzen nuen eta zorionez lan 
egin eta jendeari azaldu. Nuen ez baduzu nahi.

Bakarrik egin erregistro bat egin eta hun-
kituta nago, agian ez duelako izango litza-
teke. Zer gertatzen da ‘bai, nik nahi izan 
hitzegitera.
Abesti batean, esaten “Zer behar da rock 
and roll” ... Zergatik ez?

Dibertigarria da ... pertsonak izan ohi diren 
abestiak argi motibazioa idatzita eta ez da beti 
horrela pentsatu behar delako. Behera eserita 
ekitaldian idazteko, sarritan, ez dago zer be-
rebizikoa da. Ondoren, amaieran, noiz ematen 
abestia esanahia dezakezu tan. Nire kasuan 
behintzat, izan atxikitzeko esaldiak baino ge-
hiago naiz. Abesti hau esan nahi

After five albums, in a clear upward tra-
jectory culminating in a tour with Andrés 
Calamaro, comes sixth. Is it a moment of 
vertigo?

Yes, you are dizzy. From now is just when 
it’s vertigo. Because when you’re doing the 
songs, when you’re home with the guitar, 
touching, tasting, is something you’ve been 
doing for 20 or 30 years ...

In the first song say: “I will not feel bad if 
something does not go right with me, I’ve 
learned to skid and hit the wall”

In another song, say “What need is 
rock’n’roll” ... Why not?

It’s funny ... because people tend to 
think that the songs are written with a 
clear motivation and it is not always 
so. The act of sitting down to write, 
often, there is nothing transcendent. 
It is then at the end, when you can 
give meaning to the song. At least 
in my case, I am more than to be 
joining sentences. In this song I 
wanted to say is that rock’n’roll 
has long been perhaps more 
news on the literature of the 
scandals, drugs, etc, 
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Morodo 
Santana 27
Fecha: sábado, 2 abril 2011, 21:00 h.
Calle Tellería, 27.Bilbao (Vizcaya)

Junto a la backing-band barcelonesa Rankin Soldiers, 
está inmerso en la promoción de su tercer disco “Re-
bel Action”.

Junto a la backing-band barcelonesa Rankin Soldiers, 
está inmerso en la promoción de su tercer disco “Re-
bel Action”.

Junto a la backing-band barcelonesa Rankin Soldiers, 
está inmerso en la promoción de su tercer disco “Re-
bel Action”.

Miss Cafeina
Kafe Antzokia
Fecha: sábado, 5 marzo 2011, 21:00 h.
Calle San Vicente, 2 - Bilbao (Vizcaya)

Tras su primera gira europea que han compartido 
en el mes de abril junto a SEPULTURA, CROWBAR 
y Hamlet van a compartir escenario próximamente...

Tras su primera gira europea que han compartido 
en el mes de abril junto a SEPULTURA, CROWBAR 
y Hamlet van a compartir escenario próximamente...

Tras su primera gira europea que han compartido 
en el mes de abril junto a SEPULTURA, CROWBAR 
y Hamlet van a compartir escenario próximamente...

Conciertos / Kontcertuak / Concerts

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de  `La Bayadera` por primera 
vez en un escenario vasco.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de  La Bayadera` por primera 
vez en un escenario vasco. 

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.am-
bos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. Laca-
rra interpreta por primera vez en un 
escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera` por primera vez en un 
escenario vasco.   
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Nacho vegas
Santana 27
Fecha: viernes, 4 marzo 2011,  20:00 h.
Calle Tellería, 27 -Bilbao (Vizcaya)

Nacho Vegas es considerado, a estas alturas, 
un personaje dentro del panorama español. Un 
personaje tras el que se encuentra el asturiano 
Ignacio González Vegas (Gijón, 1974), pero, 
sobre todo un autor prolífico e inquieto. Cuan-
do se habla de Nacho Vegas se habla de un 
cantautor con influencias clásicas pero que tie-
ne un fuerte arraigo en el rock independiente.

Nacho Vegas jotzen da, puntu honetan, Es-
painiako eszena pertsonaia batean. Pertso-
naia batek espainola Ignacio Vegas González 
(Gijón, 1974) ondoren aurkitu, baina idazle 
emankor eta geldiezina batez ere. Noiz Nacho 
Vegas buruz hitz eraginak ekin abeslari klasiko 
bat dela, baina hitz indie rock sustraiak sendoa 
du. Duten artista ez duten beldurra politikoki 
okerra de arraza, Albert Plá, Andrés Calamaro, 
Josele Santiago, planetak eta Fernando Alfa-
ro bezala dagokio  ez duten beldurra politikoki 
okerra de arraza, Albert Plá, Andrés Calamaro, 
Josele Santiago, planetak eta Fernando Alfaro 
bezala dagokio.

Nacho Vegas is considered, at this point, a 
character in the Spanish scene. A character 
found after the Spaniard Ignacio González Ve-
gas (Gijón, 1974), but above all a prolific author 
and restless. When talking about Nacho Vegas 
talking about a singer with classical influences 
but has strong roots in indie rock. Belongs to 
that breed of artists who do not fear the politi-
cally incorrect, as Albert Plá, Andrés Calamaro, 
Josele Santiago, The Planets and Fernando 
Alfaro, and is dedicated to illuminating the dark 
corners, to describe conflicts, emotions and 
obsessions
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en Lacarra interpreta por primera 
vez en un escenario vasco el paso a 
dos de `La Bayadera`.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
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Lacarra interpreta por primera vez 
en un Lacarra interpreta por primera 
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
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Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la partici-
pazión, entre otros de la guipuz-
coana  Lucia Lacarra y de Marlon 
Dino. ambos principales bailarines 
del Ballet de la de la Opera de Mu-
nich. Lacarra interpreta por primera 
vez en un escenario vasco el paso 
a dos de `La Bayadera` Lacarra in-
terpreta por primera vez en un es-
cenario vasco el paso a dos de `La 
Bayadera`.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de  `La Bayadera`. Lacarra in-
terpreta por primera vez en un es-
cenario vasco el paso a dos de  `La 
Bayadera`,

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de Dino.ambos principales bai-
larines del Ballet de la de la Opera 
de Munich Dino.ambos principales 
bailarines del Ballet de la de la Ope-
ra de Munich.   

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
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Lucia Lacarra y de Marlon Dino.
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de `La Bayadera` Lacarra inter-
preta por primera vez en un esce-
nario vasco el por primera vez en un 
escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera` Lacarra interpreta por 
primera vez en un escenario vasco 
el en un escenario vasco.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkartea 
(ABBE) organiza la 5.Gala `Los vas-
cos y la danza`, con la participazión, 
entre otros de la guipuzcoana Lucia 
Lacarra y de Marlon Dino. ambos 
principales bailarines del Ballet de 
la de la Opera de Munich. Lacarra 
interpreta por primera vez en un 
escenario vasco el paso a dos de  
`La Bayadera` Lacarra interpreta por 
primera vez en un escenario vasco 
el por primera vez en un escenario 
vasco el paso a dos de  `La Baya-
dera` Lacarra interpreta por primera 
vez en un escenario vasco el.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.am-
bos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. La-
carra interpreta por primera vez en 
un escenario vasco el paso a dos 
de `La Bayadera` Lacarra interpreta 
por primera vez en un escenario 
vasco el bailarines del Ballet de la 
de la Opera de Munich. Lacarra 
interpreta por primera vez en un 
escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera`.
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
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en un escenario vasco el paso a 
dos de `La Bayadera`.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de  `La Bayadera`.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.am-
bos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. Laca-
rra interpreta por primera vez en un 
escenario vasco el paso a dos de 
`La Bayadera`.   

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros



www.inonmag.com

27

C
o

ncierto
s / K

o
ntzertuak / C

o
ncerts 

Deerhunter
Santana 27
Fecha: viernes, 4 marzo 2011,  20:00 h.
Calle Tellería, 27 -Bilbao (Vizcaya)

Tras su primera gira europea que han compartido en 
el mes de abril junto a SEPULTURA, CROWBAR.
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el mes de abril junto.

Tras su primera gira europea que han compartido que 
han compartido en el mes de abril junto.

Conciertos / Kontcertuak / Concerts
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AMY WINEHOUSE, JACK JOHNSON, 
THE CHEMICAL BROTHERS Y CRYS-
TAL CASTLES SE UNEN A COLDPLAY 
Y THE BLACK CROWES

Primero llegó la confirmación de Coldplay. 
Después, la de The Black Crowes. Ambos en 
fechas únicas en España en 2011. La sexta 
edición del Bilbao BBK Live va tomando for-
ma. Y más a partir de hoy, con las incorpo-
raciones de Amy Winehouse, Jack Johnson, 
The Chemical Brothers y Crystal Castles.

La vocalista británica Amy Winehouse encabe-
za este listado de nuevos artistas para el Bilbao 
BBK Live 2011. Amy, que también actuará en 
la capital vizcaína en fecha única en el Esta-
do, tiene en su haber cinco premios Grammy 
(primera mujer en ganar tantos galardones en 
una misma edición y primera artista británica 
ganadora de cinco Grammys), un Brit Award, 
un World Music Award y un Ivor Novello, todos 
ellos galardones de gran prestigio. 

La vocalista británica Amy Winehouse encabe-
za este listado de nuevos artistas para el Bil-
bao BBK Live 2011. Amy, que también actuará 
en la capital vizcaína en fecha única en el Es-
tado, tiene en su haber cinco premios Grammy 
(primera mujer en ganar tantos galardones en 
una misma edición y primera artista británica 
ganadora de cinco Grammys), un Brit Award, 
un World Music Award y un Ivor Novello, todos 
ellos galardones de gran prestigio. 

Lehenengoa iritsi zen Coldplay baieztatzea. 
Gero Black Crowes da. Soilik bi Espainian 
datak 2011. Bilbao BBK Live seigarren forma 
hartuz. Eta gaurtik aurrera, Amy Winehouse, 
Jack Johnson, The Brothers Kimikoa eta Crys-
tal Castillos de irudiak ere.

Britainia Handiko abeslari Amy Winehouse ar-
tista berrien zerrenda gailurretan Bilbao BBK 
Live 2011. Amy, nor ere Bilbon jokatzen data 
bat besterik estatuan, bost Grammy Awards 
(lehen emakumea sari ugari irabazi bat edi-
zioan, eta lehenengo artista britainiarrak irabazi 
bost Grammy sarietan ere) ekin ordainduko da, 
Brit Saria, World bat Music Award eta Ivor No-
vello, sari guztiak.

Britainia Handiko abeslari Amy Winehouse ar-
tista berrien zerrenda gailurretan Bilbao BBK 
Live 2011. Amy, nor ere Bilbon jokatzen data 
bat besterik estatuan, bost Grammy Awards 
(lehen emakumea sari ugari irabazi bat edi-
zioan, eta lehenengo artista britainiarrak irabazi 
bost Grammy sarietan ere) ekin ordainduko da, 
Brit Saria, World bat Music Award eta Ivor No-
vello, sari guztiak.

First came the confirmation of Coldplay. Then 
the Black Crowes. Only two dates in Spain in 
2011. The sixth edition of the Bilbao BBK Live 
is taking shape. And starting today, with the 
additions of Amy Winehouse, Jack Johnson, 
The Chemical Brothers and Crystal Castles.

The British singer Amy Winehouse tops the 

list of new artists to the Bilbao BBK Live 
2011. Amy, who also act in Bilbao on a date 
only in the state, is credited with five Grammy 
Awards (first woman to win many awards in 
one edition and the first British artist won 
five Grammys), a Brit Award, a World Music 
Award and an Ivor Novello, all prestigious 
awards.

The British singer Amy Winehouse tops 
the list of new artists to the Bilbao BBK 
Live 2011. Amy, who also act in Bilbao 
on a date only in the state, is credited 
with five Grammy Awards (first wo-
man to win many awards in one edi-
tion and the first British artist won five 
Grammys), a Brit Award, a World 
Music Award and an Ivor Novello, all 
prestigious awards.

www.bilbaobbklive.com/2011/
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Miss  
Kafe Antzokia
Fecha: sábado, 5 marzo 2011, 21:00 h.
Calle San Vicente, 2 - Bilbao (Vizcaya)

Tras su primera gira europea que han compartido, de 
Marlon Dino. ambos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera.

Tras su primera gira europea que han compartido en 
el mes de abril junto a SEPULTURA, CROWBAR

Tras su primera gira europea que han compartido en 
el mes de abril junto a SEPULTURA, CROWBAR, de 
Marlon Dino. ambos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera.

Imperial State Electric

Imperial State Electric es un nuevo proyecto de Nick 
Royale en el que ha vuelto a tocar en el estudio con un 
viejo conocido como Dregen,

Imperial State Electric es un nuevo proyecto de Nick 
Royale en el que ha vuelto a tocar.

Imperial State Electric es un nuevo proyecto de Nick 
Royale en el que ha vuelto a tocar en el estudio con 
un viejo conocido como Dregen,

Deerhunter

Tras su primera gira europea que han compartido 
en el mes de abril junto a SEPULTURA, CROWBAR 
y Hamlet van a compartir escenario próximamente...
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en el mes de abril junto a SEPULTURA, CROWBAR 
y Hamlet van a compartir escenario próximamente...

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.
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vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.
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vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
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carra interpreta por primera vez en 
un escenario vasco el paso a dos 
de  `La Bayadera` por primera vez 
en un escenario vasco por primera 
vez en un escenario vasco el paso 
a dos de  `La Bayadera` por primera 
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Deerhunter
Santana 27
Fecha: viernes, 4 marzo 2011,  20:00 h.
Calle Tellería, 27 -Bilbao (Vizcaya)

Tras su primera gira europea que han compartido en 
el mes de abril junto a SEPULTURA, CROWBAR. Ba-
llet Elkartea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los vascos y 
la danza`, con la participazión, entre.

Tras su primera gira europea que han compartido en 
el mes de abril junto. Ballet Elkartea (ABBE)  organiza 
la 5.Gala `Los vascos y la danza`.

Tras su primera gira europea que han compartido Ba-
llet.Gala `Los vascos y la danza`, con la participazión, 
entre otros de la guipuzcoana  Lucia Lacarra.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la partici-
pazión, entre otros de la guipuz-
coana  Lucia Lacarra y de Marlon 
Dino  `Los vascos y la danza`, con 
la participazión, entre otros de la 
guipuzcoana  Lucia Lacarra y de 
Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkartea 
(ABBE) organiza la 5.Gala `Los vas-
cos y la danza`, con la participazión, 
entre otros de la guipuzcoana Lucia 
Lacarra y de Marlon Dino.  `Los vas-
cos y la danza`, con la participazión, 
entre otros de la guipuzcoana Lucia 
Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao Ballet Elkartea 
(ABBE)  organiza la 5.Gala `Los vas-
cos y la danza`, con la participazión, 
entre otros de la guipuzcoana  Lu-
cia Lacarra y de Marlon Dino, Ballet 
Elkartea (ABBE)  organiza la 5.Gala 
`Los vascos y la danza`, con la par-
ticipazión, entre otros de la guipuz-
coana  Lucia Lacarra y de Marlon.

Euskalduna
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48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net
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Lorem ipsum dolor sit amet
del 10 al 14 de febrero

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.
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velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.
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Lorem ipsum dolor sit amet
del 10 al 14 de febrero

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.
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venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

A
g

en
d

a 
Va

sc
a 

/E
us

ka
l k

al
en

d
ar

 /
 B

as
q

ue
 K

al
en

d
ar

2 7 12

15 18 22



www.inonmag.com

33

Lorem ipsum dolor sit amet
del 10 al 14 de febrero

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
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Santa Juliana
8-12.mayo
Muntibar

San Justo
8-12.mayo
Bakio
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Restaurantes / Jatetxeak / Restaurants

El rincón del sumiller
Calle Tívoli 8
Tel.: 94 401 40 95

Lo más destacable es nuestra calidad y nues-
tra variedad de posibilidades en cuanto a 
menús y precios. Una variada carta de gran 
calidad. Carnes con Label Vasco de Calidad 
(txuletones, solomillo, etc.) Mariscos y pes-
cados espectaculares. Bakalao en todos los 
estilos es unos de nuestros fuertes.

Nuestro equipo de trabajo, amable y jovial, que 
presta un servicio especial a nuestros clientes. 
La amplia gama de vinos tanto en la carta del 
comedor como en nuestra pizarra en la barra. 
Somos el Rincón del Sumiller, en este esta-
blecimiento damos gran importancia al vino. 
Tenemos referencias de varios lugares de Es-
paña y del planeta.

Nuestra gran variedad de pintxos y cazueli-
tas completan nuestra barra, nos apasiona la 
cocina en miniatura. Damos clases de cata y 
exposiciones de elaboración de cazuelitas y 
pintxos clásicos de Euskadi tanto fríos como 
calientes.

Aipagarriena gure kalitate eta aukerak hainbat 
menu eta prezioak terminoak da. Kalitate han-
diko menu zabala. Haragi Kalitatearen Euskal 
Label (txuletones, azpizuna, etab) Arrain eta 
itsaski ikusgarria. Estilo guztietan Bakalao gure 
indarguneetako bat da.

Gure taldea, errespetatzen eta jovial, hau da, 
gure bezeroei zerbitzu berezia eskaintzen du. 
Letra bai eta gure taula tabernan gelan ardo 
aukera zabala. Sommelier’s Corner dira leku 
handi hau ardoari garrantzia erantsi dugu 
dugu. Espainia eta planetako hainbat zati erre-
ferentzia ditugu.

Haundia pintxoak aukeraketak eta ontziak 
osoa gure bar, miniaturazko sukaldaritzaren 
dela sutsua gara. Dugu dastaketa klaseak eta 
lorontziak eta pintxoak egiteko erakusketak 
Euskadi klasikoa beroa eta hotza.

Most notable is our quality and variety of pos-
sibilities in terms of menus and prices. A varied 
menu of high quality. Meats Basque Quality La-
bel (txuletones, sirloin, etc.) Fish and shellfish 
spectacular. Bakalao in all styles is one of our 
strengths.

Our team, friendly and jovial, which provides 
a special service to our customers. The wide 
range of wines in both the letter and in our 
board room at the bar. Sommelier’s Corner We 
are in this place we attach great importance 
to the wine. We have references from several 
parts of Spain and the planet.

Our large selection of tapas and bowls com-
plete our bar, we are passionate about cuisine 
in miniature. We tasting classes and exhibi-
tions of making pots and pintxos Euskadi clas-
sic hot and cold.

Menú
Primero (a compartir)
Ensalada de ventresca
Surtido de ibéricos
Langostinos a la plantxa

Segundo
Dorada a la espalda
Confit de pato con patatita pa-
nadera y dulces de fresa y mó-
dena

Degustación de Postres

PRECIO
30,00 € pp
Agua, pan y vino crianza 
incluido
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Restaurante Hotel Gran Domine
ALAMEDA MAZARREDO, 61
48009 Bilbao
944 253 300
Tranvía: Guggenheim

Para probar la auténtica comida ``triveneta´´ 
este es el lugar más indicado de barcelo-
na. como su nombre indica, en su cocina se 
aprecia la influencia de ``las tres venecias´´ y su 
especialidad son las pastas y arroces combi-
nados con especies típicas y arroces combina-
dos con especies típicas como la rucola, la sal-
via, el romero y la albahaca. el chef daviano neri 
nació en la región italiana de friuli hace 50 años,

Para probar la auténtica comida ``triveneta´´ 
este es el lugar más indicado de barcelo-
na. como su nombre indica, en su cocina se 
aprecia la influencia de ``las tres venecias´´ y su 

especialidad son las pastas y arroces combi-
nados con especies típicas y arroces combina-
dos con especies típicas como la rucola, la sal-
via, el romero y la albahaca. el chef daviano neri 
nació en la región italiana de friuli hace 50 años,

Para probar la auténtica comida ``triveneta´´ 
este es el lugar más indicado de barcelo-
na. como su nombre indica, en su cocina se 
aprecia la influencia de ``las tres venecias´´ y su 
especialidad son las pastas y arroces combi-
nados con especies típicas como la rucola, la 
salvia, el romero y la albahaca. el chef daviano 
neri nació en la región italiana de friuli hace 50 
años,

Precio medio: 40€

Taberna entremuseos
Cómo llegarr Metro: L1 (Moyua), entrar por Ajuriague-
rra desde la plaza Euskadi, junto Museo Bellas Artes.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Restaurante bodega Bellavista
Cómo llegarr Metro: L1 (Moyua), entrar por Ajuriague-
rra desde la plaza Euskadi, junto Museo Bellas Artes.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Restaurante bodega Bellavista
Cómo llegarr Metro: L1 (Moyua), entrar por Ajuriague-
rra desde la plaza Euskadi, junto Museo Bellas Artes.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Restaurante Mandoya
Cómo llegarr Metro: L1 (Moyua), entrar por Ajuriague-
rra desde la plaza Euskadi, junto Museo Bellas Artes.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Sanino
Cómo llegarr Metro: L1 (Moyua), entrar por Ajuriague-
rra desde la plaza Euskadi, junto Museo Bellas Artes.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.
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Restaurante Santino
Rodriguez arias, 52 - 48013 Bilbao (Vizcaya)
Tel: 944414488

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Restaurante La mina
Rodriguez arias, 52 - 48013 Bilbao(Vizcaya)
Tel: 944414488

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Bistró a Table
Dos de mayo, 18-  48003 Bilbao(Vizcaya)
Tel: 944154766

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Restaurante San roque
Rodriguez arias, 52 - 48013 Bilbao
Tel: 944414488

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Lersundi
Lersundi, 6 - 48009 Bilbao
Tel: 944237722

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

El Txacolí
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Casa Rufo
Calle hurtado de amézaga, 5 - 48008 BilbaoTel: 
944432172 / Fax: 944432172

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Epaia
Colón de larreategui, 7 - 48001 Bilbao
Tel: 944236200

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Restaurante La mina
Rodriguez arias, 52 - 48013 Bilbao
Tel: 944414488

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.R
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Pintxos / Pintxos / Pintxos

Sueños de cocina, el pintxo a tu 
casa
669 334 643
reservas@suenosdecocina.es

Sueños de Cocina es una joven empresa de 
cocineros a domicilio que pretende ofrecer a 
sus clientes la posibilidad de disfrutar en su 
casa de la mejor gastronomía para sus even-
tos y celebraciones (comidas con amigos, 
compromisos profesionales, cenas románti-
cas…) y brindarle a sus amistades e invitados 
veladas inolvidables en las que se tiene en 
cuenta hasta el más mínimo detalle.

El responsable y promotor del proyecto es Ig-
nacio Garbayo. Ingeniero Superior de Minas y 
Máster en Dirección Turística, su pasión por la 
cocina le ha acompañado a lo largo de toda su 
vida, permitiéndole conocer los secretos de la 
cocina tradicional y experimentar con algunas 
de las nuevas técnicas culinarias.

Formado en la Sociedad Gastronómica Txoko-
Zar de Madrid, donde aprendió las bases y los 
secretos de la cocina tradicional y en la que ha 
desarrollado actividades culinarias desde hace 
ya casi 20 años. Su continuo espíritu de apren-
dizaje y renovación le ha permitido familiarizar-
se con algunos de los nuevos sistemas y técni-
cas de cocina y desarrollar recetas inspiradas 
en las gastronomías de otros países y culturas 
(China, Japón, India, Marruecos, Líbano…).

Sueños de Cocina es una joven empresa de 

cocineros a domicilio que pretende ofrecer a 
sus clientes la posibilidad de disfrutar en su 
casa de la mejor gastronomía para sus even-
tos y celebraciones (comidas con amigos, 
compromisos profesionales, cenas románti-
cas…) y brindarle a sus amistades e invitados 
veladas inolvidables en las que se tiene en 
cuenta hasta el más mínimo detalle.

El responsable y promotor del proyecto es Ig-
nacio Garbayo. Ingeniero Superior de Minas y 
Máster en Dirección Turística, su pasión por la 
cocina le ha acompañado a lo largo de toda su 
vida, permitiéndole conocer los secretos de la 
cocina tradicional y experimentar con algunas 
de las nuevas técnicas culinarias.

Formado en la Sociedad Gastronómica Txoko-
Zar de Madrid, donde aprendió las bases y los 
secretos de la cocina tradicional y en la que ha 
desarrollado actividades culinarias desde hace 
ya casi 20 años. Su continuo espíritu de apren-
dizaje y renovación le ha permitido familiarizar-
se con algunos de los nuevos sistemas y técni-
cas de cocina y desarrollar recetas inspiradas 
en las gastronomías de otros países y culturas 
(China, Japón, India, Marruecos, Líbano…).

Sueños de Cocina es una joven empresa de 
cocineros a domicilio que pretende ofrecer a 
sus clientes la posibilidad de disfrutar en su 
casa de la mejor gastronomía para sus even-
tos y celebraciones (comidas con amigos, 
compromisos profesionales, cenas románti-
cas…) y brindarle a sus amistades e invitados 
veladas inolvidables en las que se tiene en 

cuenta hasta el más mínimo detalle.

El responsable y promotor del proyecto es Ig-
nacio Garbayo. Ingeniero Superior de Minas 
y Máster en Dirección Turística, su pasión 
por la cocina le ha acompañado a lo largo 
de toda su vida, permitiéndole conocer los 
secretos de la cocina tradicional y experi-
mentar con algunas de las nuevas técni-
cas culinarias.

Formado en la Sociedad Gastronómica 
Txoko-Zar de Madrid, donde aprendió 
las bases y los secretos de la cocina 
tradicional y en la que ha desarrollado 
actividades culinarias desde hace ya 
casi 20 años. Su continuo espíritu de 
aprendizaje y renovación le ha per-
mitido familiarizarse con algunos de 
los nuevos sistemas y técnicas de 
cocina y desarrollar recetas inspira-
das en las gastronomías de otros 
países y culturas (China, Japón, 
India, Marruecos, Líbano…). hot 
and cold.

PRECIO
30,00 € pp
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El Txacolí
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Pintxos en Simún Tapas 
Licenciado poza, 43 48011 Bilbao (Vizcaya)
Tel: 944415067

Si, pintxos con TX y no en su versión caste-
llana, pues lo que hemos visto y probado en 
Simún Tapas esta semana era más euskaldún 
que la Ikurriña. 
Pablo Jiménez, uno de las mentes pensantes 
del Simún amén de una de las manos diestras 
de sus fogones, tiene el corazón partido entre 
su Sevilla natal y su Donosti vocacional. 

Tx pintxo badituzu eta ez bere bertsio Espai-
niako baduzu, ikusi dugun bezala eta probatu 
aste honetan Simun Tapas zen Ikurriña euskal-
dun du.
Pablo Jimenez, adimena eta Amen de Simun 
beren sukaldeetan de kualifikatua esku bat 

pentsamendu bat, hautsi bihotza bere ama 
Sevilla eta lanbide Donosti argazkiak. Papilak 
Martin Berasategi Kursaal, edari itzalaren plan-
teatu guztiak botere Concha y Gourmet Gui-
puzcuana haizeak ere

Si, TX pintxos with his version and not in Cas-
tilian, because what we have seen and proven 
in more ways Simún Tapas this week that the 
Basque Flag.
Pablo Jimenez, one of the Minds pensantes 
Simún of one of the mothers of their hands 
diestras fogones, has the heart, between his 
party and his hometown San Sebastian Sevilla 
vocational. Raised in the shadow of a gustati-
vamente Kursaal Martin Berasategui, Bebe de 
los vientos de la Concha and all over the gas-
tronomic guipuzcuano.

Casa Vasca
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Jatetxea Xarma
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

El Txacolí
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Bordatxo
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.
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Copas / Katiluak / Drinking

Sir Winston Churchill Pub
Sabino Arana, 1 Bilbao, 48013  
Horario: L-J de 16:30 a 02:00 / V de 16:30 a 03:00 / 
S de 18:30 a 03:00 / D abierto si hay fútbol, 2 horas 
antes del partido 

Sueños de Cocina es una joven empresa de 
cocineros a domicilio que pretende ofrecer a 
sus clientes la posibilidad de disfrutar en su 
casa de la mejor gastronomía para sus even-
tos y celebraciones (comidas con amigos, 
compromisos profesionales, cenas románti-
cas…) y brindarle a sus amistades e invitados 
veladas inolvidables en las que se tiene en 
cuenta hasta el más mínimo detalle.

El responsable y promotor del proyecto es Ig-
nacio Garbayo. Ingeniero Superior de Minas y 
Máster en Dirección Turística, su pasión por la 
cocina le ha acompañado a lo largo de toda su 
vida, permitiéndole conocer los secretos de la 
cocina tradicional y experimentar con algunas 
de las nuevas técnicas culinarias.

Formado en la Sociedad Gastronómica Txoko-
Zar de Madrid, donde aprendió las bases y los 
secretos de la cocina tradicional y en la que ha 
desarrollado actividades culinarias desde hace 
ya casi 20 años. Su continuo espíritu de apren-
dizaje y renovación le ha permitido familiarizar-
se con algunos de los nuevos sistemas y técni-
cas de cocina y desarrollar recetas inspiradas 
en las gastronomías de otros países y culturas 
(China, Japón, India, Marruecos, Líbano…).

Sueños de Cocina es una joven empresa de 
cocineros a domicilio que pretende ofrecer a 
sus clientes la posibilidad de disfrutar en su 
casa de la mejor gastronomía para sus even-
tos y celebraciones (comidas con amigos, 
compromisos profesionales, cenas románti-
cas…) y brindarle a sus amistades e invitados 
veladas inolvidables en las que se tiene en 
cuenta hasta el más mínimo detalle.

El responsable y promotor del proyecto es Ig-
nacio Garbayo. Ingeniero Superior de Minas y 
Máster en Dirección Turística, su pasión por la 
cocina le ha acompañado a lo largo de toda su 
vida, permitiéndole conocer los secretos de la 
cocina tradicional y experimentar con algunas 
de las nuevas técnicas culinarias.

Formado en la Sociedad Gastronómica Txoko-
Zar de Madrid, donde aprendió las bases y los 
secretos de la cocina tradicional y en la que ha 
desarrollado actividades culinarias desde hace 
ya casi 20 años. Su continuo espíritu de apren-
dizaje y renovación le ha permitido familiarizar-
se con algunos de los nuevos sistemas y técni-
cas de cocina y desarrollar recetas inspiradas 
en las gastronomías de otros países y culturas 
(China, Japón, India, Marruecos, Líbano…).

Sueños de Cocina es una joven empresa de 
cocineros a domicilio que pretende ofrecer a 
sus clientes la posibilidad de disfrutar en su 
casa de la mejor gastronomía para sus even-
tos y celebraciones (comidas con amigos, 
compromisos profesionales, cenas románti-
cas…) y brindarle a sus amistades e invitados 

veladas inolvidables en las que se tiene en 
cuenta hasta el más mínimo detalle.

El responsable y promotor del proyecto es Ig-
nacio Garbayo. Ingeniero Superior de Minas 
y Máster en Dirección Turística, su pasión 
por la cocina le ha acompañado a lo largo 
de toda su vida, permitiéndole conocer los 
secretos de la cocina tradicional y experi-
mentar con algunas de las nuevas técni-
cas culinarias.

Formado en la Sociedad Gastronómica 
Txoko-Zar de Madrid, donde aprendió 
las bases y los secretos de la cocina 
tradicional y en la que ha desarrollado 
actividades culinarias desde hace ya 
casi 20 años. Su continuo espíritu 
de aprendizaje y renovación le ha 
permitido familiarizarse con algunos 
de los nuevos sistemas y técnicas 
de cocina y desarrollar recetas 
inspiradas en las gastronomías 
de otros países y culturas (China, 
Japón, India, Marruecos, Líba-
no…). hot and cold.
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Matxitxako
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Corto Maltes
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Umore Ona
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Caso viejo Pub
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Fever
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Café Pub Doyla
Licenciado poza, 43 48011 Bilbao (Vizcaya)
Tel: 944415067

Si, pintxos con TX y no en su versión caste-
llana, pues lo que hemos visto y probado en 
Simún Tapas esta semana era más euskaldún 
que la Ikurriña. 
Pablo Jiménez, uno de las mentes pensantes 
del Simún amén de una de las manos diestras 
de sus fogones, tiene el corazón partido entre 
su Sevilla natal y su Donosti vocacional. 

Tx pintxo badituzu eta ez bere bertsio Espai-
niako baduzu, ikusi dugun bezala eta probatu 
aste honetan Simun Tapas zen Ikurriña euskal-
dun du.
Pablo Jimenez, adimena eta Amen de Simun 
beren sukaldeetan de kualifikatua esku bat 

pentsamendu bat, hautsi bihotza bere ama 
Sevilla eta lanbide Donosti argazkiak. Papilak 
Martin Berasategi Kursaal, edari itzalaren plan-
teatu guztiak botere Concha y Gourmet Gui-
puzcuana haizeak ere

Si, TX pintxos with his version and not in Cas-
tilian, because what we have seen and proven 
in more ways Simún Tapas this week that the 
Basque Flag.
Pablo Jimenez, one of the Minds pensantes 
Simún of one of the mothers of their hands 
diestras fogones, has the heart, between his 
party and his hometown San Sebastian Sevilla 
vocational. Raised in the shadow of a gustati-
vamente Kursaal Martin Berasategui, Bebe de 
los vientos de la Concha and all over the gas-
tronomic guipuzcuano.
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Bar Don Chufo
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad. Local de aire 
renovado con versatilidad y frescura en sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

tetería Hyde Park
Alameda de Urquijo, 59 Bilbao, 48011 
Horario: L-S de 8 a 3 h 
Cómo llegar: L1 Indautxu

Si, pintxos con TX y no en su versión caste-
llana, pues lo que hemos visto y probado en 
Simún Tapas esta semana era más euskaldún 
que la Ikurriña. 
Pablo Jiménez, uno de las mentes pensantes 
del Simún amén de una de las manos diestras 
de sus fogones, tiene el corazón partido entre 
su Sevilla natal y su Donosti vocacional. Pablo 
Jiménez, uno de las mentes pensantes del Si-
mún amén de una de las manos diestras de 
sus fogones, tiene el corazón partido entre su 
Sevilla natal y su Donosti vocacional. 

Tx pintxo badituzu eta ez bere bertsio Espai-
niako baduzu, ikusi dugun bezala eta probatu 
aste honetan Simun Tapas zen Ikurriña euskal-
dun du.
Pablo Jimenez, adimena eta Amen de Simun 

beren sukaldeetan de kualifikatua esku bat 
pentsamendu bat, hautsi bihotza bere ama 
Sevilla eta lanbide Donosti argazkiak. Papilak 
Martin Berasategi Kursaal, edari itzalaren plan-
teatu guztiak botere Concha y Gourmet Gui-
puzcuana haizeak ere

Si, TX pintxos with his version and not in Cas-
tilian, because what we have seen and proven 
in more ways Simún Tapas this week that the 
Basque Flag. Si, TX pintxos with his version 
and not in Castilian, because what we have 
seen and proven in more ways Simún Tapas 
this week that the Basque Flag.
Pablo Jimenez, one of the Minds pensantes 
Simún of one of the mothers of their hands 
diestras fogones, has the heart, between his 
party and his hometown San Sebastian Sevilla 
vocational. Raised in the shadow of a gustati-
vamente Kursaal Martin Berasategui, Bebe de 
los vientos de la Concha and all over the gas-
tronomic guipuzcuano.

Pub Witch
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad. Local de aire 
renovado con versatilidad y frescura en sus menus. 
Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad y 
frescura en sus menus.

Mesón Kopón
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Crazy Horse
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

El Txacolí
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.
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Clubbing / Clubbing / Clubbing

Fever
Sabino Arana, 1 Bilbao, 48013  
Horario: L-J de 16:30 a 02:00 / V de 16:30 a 03:00 / 
S de 18:30 a 03:00 / D abierto si hay fútbol, 2 horas 
antes del partido 

Desde su inauguración el sábado 5 de no-
viembre de 2005, Fever se ha convertido en 
el club de referencia del norte de la península. 
Una iniciativa de ocio de calidad incontestable 
que sitúa a Bilbao en el pelotón de cabeza eu-
ropeo de la cultura del baile y la industria del 
entretenimiento.

El club nació por la demanda de nuevos y ex-
citantes sonidos que existía en la Villa y sus 
alrededores, y de la inquietud y el savoir faire 
de un equipo humano de experiencia sin pa-
rangón por estos lares. Con una programación 
musical fuera de lo común y dividido en 4 sa-
las con personalidad propia (Pink Fever, Gold 
Fever, Black Fever y Blue Fever), es el espacio 
que Bilbao había estado esperando durante 
años. Y a sólo dos pasos del metro de Foster.

El club, que ha sido clasificado como uno de 
los diez mejores de la península por El País y 
mejor club del mes por la revista Go Magazi-
ne, hace las delicias de indies, techno-heads, 
divas de Bollywood, b-boys, niñas de papá, 
rastas, art rockers, soul sisters, empollones, 
ravers, artistas de medio pelo y de prestigio in-
ternacional, princesas del travestismo, mods, 
fans del emo, estrellas del balompié.

Desde su inauguración el sábado 5 de no-
viembre de 2005, Fever se ha convertido en 
el club de referencia del norte de la península. 
Una iniciativa de ocio de calidad incontestable 
que sitúa a Bilbao en el pelotón de cabeza eu-
ropeo de la cultura del baile y la industria del 
entretenimiento.

El club nació por la demanda de nuevos y ex-
citantes sonidos que existía en la Villa y sus 
alrededores, y de la inquietud y el savoir faire 
de un equipo humano de experiencia sin pa-
rangón por estos lares. Con una programación 
musical.

El club, que ha sido clasificado como uno de 
los diez mejores de la península por El País y 
mejor club del mes por la revista Go Magazi-
ne, hace las delicias de indies, techno-heads, 
divas de Bollywood, b-boys, niñas de papá, 
rastas, art rockers, soul sisters, empollones, 
ravers, artistas de medio pelo y de prestigio in-
ternacional, princesas del travestismo, mods, 
fans del emo, estrellas del balompié, góticos, 
gays, futuras estrellas de la tele, plásticos, gó-
ticos y rockabillies. Todos comparten las dife-
rentes pistas de baile, moviendo sus caderas 
al ritmo de la mejor música y mostrando un 
espíritu de respeto y convivencia que sorpren-
de a todo aquél que lo visita.

Desde su inauguración el sábado 5 de no-
viembre de 2005, Fever se ha convertido en 
el club de referencia del norte de la península. 
Una iniciativa de ocio de calidad incontestable 
que sitúa a Bilbao en el pelotón de cabeza eu-

ropeo de la cultura del baile y la industria del 
entretenimiento.

El club nació por la demanda de nuevos y 
excitantes sonidos que existía en la Villa y 
sus alrededores, y de la inquietud y el savoir 
faire de un equipo humano de experiencia 
sin parangón por estos lares. Con una pro-
gramación musical fuera de lo común y 
dividido en 4 salas con personalidad pro-
pia (Pink Fever, Gold Fever, Black Fever 
y Blue Fever), es el espacio que Bilbao 
había estado esperando durante años. 
Y a sólo dos pasos del metro de Foster.

El club, que ha sido clasificado como 
uno de los diez mejores de la penín-
sula por El País y mejor club del mes 
por la revista Go Magazine, hace las 
delicias de indies, techno-heads, 
divas de Bollywood, b-boys, niñas 
de papá, rastas, art rockers, soul 
sisters, empollones, ravers, artis-
tas de medio pelo y de prestigio 
internacional, princesas del tra-
vestismo, mods, fans del emo, 
estrellas del balompié, góticos, 
gays, futuras estrellas de la 
tele, plásticos, góticos y de 
respeto y convivencia que 
sorprende a todo aquél que 
lo visita.
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Matxitxako
Carretera santo domingo-enekuri, 19
48005 Bilbao
Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Corto Maltes
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Umore Ona
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Caso viejo Pub
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Fever
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Café Pub Doyla
Licenciado poza, 43 48011 Bilbao (Vizcaya)
Tel: 944415067

Si, pintxos con TX y no en su versión caste-
llana, pues lo que hemos visto y probado en 
Simún Tapas esta semana era más euskaldún 
que la Ikurriña. 
Pablo Jiménez, uno de las mentes pensantes 
del Simún amén de una de las manos diestras 
de sus fogones, tiene el corazón partido entre 
su Sevilla natal y su Donosti vocacional. 

Tx pintxo badituzu eta ez bere bertsio Espai-
niako baduzu, ikusi dugun bezala eta probatu 
aste honetan Simun Tapas zen Ikurriña euskal-
dun du.
Pablo Jimenez, adimena eta Amen de Simun 
beren sukaldeetan de kualifikatua esku bat 

pentsamendu bat, hautsi bihotza bere ama 
Sevilla eta lanbide Donosti argazkiak. Papilak 
Martin Berasategi Kursaal, edari itzalaren plan-
teatu guztiak botere Concha y Gourmet Gui-
puzcuana haizeak ere

Si, TX pintxos with his version and not in Cas-
tilian, because what we have seen and proven 
in more ways Simún Tapas this week that the 
Basque Flag.
Pablo Jimenez, one of the Minds pensantes 
Simún of one of the mothers of their hands 
diestras fogones, has the heart, between his 
party and his hometown San Sebastian Sevilla 
vocational. Raised in the shadow of a gustati-
vamente Kursaal Martin Berasategui, Bebe de 
los vientos de la Concha and all over the gas-
tronomic guipuzcuano.
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Bar Don Chufo
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

New Rumm
Alameda de Urquijo, 59 Bilbao, 48011 
Horario: L-S de 8 a 3 h 
Cómo llegar: L1 Indautxu

Si, pintxos con TX y no en su versión caste-
llana, pues lo que hemos visto y probado en 
Simún Tapas esta semana era más euskaldún 
que la Ikurriña. 
Pablo Jiménez, uno de las mentes pensantes 
del Simún amén de una de las manos diestras 
de sus fogones, tiene el corazón partido entre 
su Sevilla natal y su Donosti vocacional.
Pablo Jiménez, uno de las mentes pensantes 
del Simún amén de una de las manos diestras 
de sus fogones, tiene el corazón partido entre 
su Sevilla natal y su Donosti vocacional. 

Tx pintxo badituzu eta ez bere bertsio Espai-
niako baduzu, ikusi dugun bezala eta probatu 
aste honetan Simun Tapas zen Ikurriña euskal-
dun du.

Pablo Jimenez, adimena eta Amen de Simun 
beren sukaldeetan de kualifikatua esku bat 
pentsamendu bat, hautsi bihotza bere ama 
Sevilla eta lanbide Donosti argazkiak. Papilak 
Martin Berasategi Kursaal, edari itzalaren plan-
teatu guztiak botere Concha y Gourmet Gui-
puzcuana haizeak ere

Si, TX pintxos with his version and not in Cas-
tilian, because what we have seen and proven 
in more ways Simún Tapas this week that the 
Basque Flag.
Pablo Jimenez, one of the Minds pensantes 
Simún of one of the mothers of their hands 
diestras fogones, has the heart, between his 
party and his hometown San Sebastian Sevilla 
vocational. Raised in the shadow of a gustati-
vamente Kursaal Martin Berasategui, Bebe de 
los vientos de la Concha and all over the gas-
tronomic guipuzcuano.

Pub Witch
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad. Local de aire 
renovado con versatilidad. Local de aire renovado con 
versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad. 
Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus. Local de aire renovado con versatilidad 
Local de aire renovado con versatilidad

Mesón Kopón
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Crazy Horse
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

El Txacolí
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.
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Más allá de la vida
Ficha técnica
Título: Más allá de la vida
Título original: Hereafter
Año: 2010
Duración: 129 minutos
País: EE.UU.
Género: Drama
Estudio: Warner Bros. Pictures
Web oficial: Visitar
Fecha de estreno
España: 21 de Enero 2011
Estados Unidos: 22 de Octubre 2010
Reino Unido: 28 de Enero 2011

Clint Eastwood dirige y produce la película 
‘Más allá de la vida’, un drama sobrenatural 
protagonizado por Matt Damon y la actriz gala 
Cécile de France que ha sido filmado en París, 
Londres, Hawai y San Francisco. ‘Más allá de 
la vida’ es una reflexión sobre la mortalidad 
en torno a las vivencias de tres personajes 
distintos. George (Damon) es un obrero esta-
dounidense con una conexión especial con el 
más allá. Marie (De France) es una periodista 
francesa pasando una experiencia cercana a 
la muerte que sacude su realidad. Y Marcus, 
un escolar que reside en Londres y pierde la 
persona más cercana a él.

‘Más allá de la vida’ es una reflexión sobre la 
mortalidad en torno a las vivencias de tres per-
sonajes distintos. George (Damon) es un obre-
ro estadounidense con una conexión especial 
con el más allá. Marie (De France) es una 
periodista francesa pasando una experiencia 
cercana a la muerte que sacude su realidad. 

Y Marcus, un escolar que reside en Londres y 
pierde la persona más cercana a él.

Clint Eastwood dirige y produce la película 
‘Más allá de la vida’, un drama sobrenatural 
protagonizado por Matt Damon y la actriz gala 
Cécile de France que ha sido filmado en París, 
Londres, Hawai y San Francisco. ‘Más allá de 
la vida’ es una reflexión sobre la mortalidad 
en torno a las vivencias de tres personajes 
distintos. George (Damon) es un obrero esta-
dounidense con una conexión especial con el 
más allá. Marie (De France) es una periodista 
francesa pasando una experiencia cercana a 
la muerte que sacude su realidad. Y Marcus, 
un escolar que reside en Londres y pierde la 
persona más cercana a él.

 ‘Más allá de la vida’ es una reflexión sobre la 
mortalidad en torno a las vivencias de tres per-
sonajes distintos. George (Damon) es un obre-
ro estadounidense con una conexión especial 
con el más allá. Marie (De France) es una 
periodista francesa pasando una experiencia 
cercana a la muerte que sacude su realidad. 
Y Marcus, un escolar que reside en Londres y 
pierde la persona más cercana a él.

Clint Eastwood dirige y produce la película 
‘Más allá de la vida’, un drama sobrenatural 
protagonizado por Matt Damon y la actriz gala 
Cécile de France que ha sido filmado en Pa-
rís, Londres, Hawai y San Francisco. ‘Más allá 
de la vida’ es una reflexión sobre la mortalidad 
en torno a las vivencias de tres personajes 
distintos. George (Damon) es un obrero esta-

dounidense con una conexión especial con el 
más allá. Marie (De France) es una periodista 
francesa pasando una experiencia cercana a 
la muerte que sacude su realidad. Y Marcus, 
un escolar que reside en Londres y pierde la 
persona más cercana a él.

‘Más allá de la vida’ es una reflexión sobre 
la mortalidad en torno a las vivencias de 
tres personajes distintos. George (Damon) 
es un obrero estadounidense con una 
conexión especial con el más allá. Marie 
(De France) es una periodista francesa 
pasando una experiencia cercana a la 
muerte que sacude su realidad. Y Mar-
cus, un escolar que reside en Londres 
y pierde la persona más cercana a él.
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Carne de neón
Título original: Carne de neón
Año: 2010
Duración: 113 minutos
País: España
Género: Acción, Comedia
Estudio: Vértice Cine
Fecha de estreno
España: 21 de Enero 2011 

En
Capitol

También la lluvia

Ficha técnica
Título: Más allá de la vida
Título original: Hereafter
Año: 2010
Duración: 129 minutos
País: EE.UU.
Género: Drama
Estudio: Warner Bros. Pictures
Web oficial: Visitar
Fecha de estreno
España: 21 de Enero 2011
Estados Unidos: 22 de Octubre 2010
Reino Unido: 28 de Enero 2011
 
SINOPSIS
Sebastián y Costa, ambos en la treintena, se 
han propuesto hacer una película sobre uno 
de los grandes iconos mundiales, Cristobal 
Colón. Mientras que Sebastián quiere como 

director darle la vuelta al mito y presentar al 
Colón obsesionado por el oro, cazador de 
esclavos y represor de indios, a Costa sólo le 
importa sacar la película adelante con el mo-
desto presupuesto del que disponen, incluso 
si para ello hay que rodar en Bolivia, uno de 
los países más baratos y con mayor población 
indígena de América Latina. Costa, Sebastián 
y su equipo van a rodar a la ciudad de Co-
chamba y alrededores, donde la privatización 
y venta del sistema de aguas de la ciudad a 
una multinacional está sembrando el descon-
tento entre sus habitantes. La película avanza 
con dificultad mientras la violencia crece de día 
en día hasta que toda la ciudad explota en la 
tristemente famosa Guerra Boliviana del Agua 
(ocurrida en la realidad en abril del año 2000).

Amor y otras drogas
Título original: Love and other drugs
Año: 2010
Duración: 112 minutos
País: EE.UU.
Género: Comedia, Romance
Estudio: Fox 2000 Pictures, Hispano Foxfilm

En
Capitol
Coliseo Zubiarte
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También la lluvia
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Sebastián y Costa, ambos en la treintena, se 
han propuesto hacer una película sobre uno de 
los grandes iconos mundiales, Cristobal Colón. 
Mientras que Sebastián quiere como director 
darle la vuelta al mito y presentar al Colón 
obsesionado por el oro, cazador de esclavos 
y represor de indios, a Costa sólo le importa 
sacar la película adelante con el modesto pre-
supuesto del que disponen, incluso si para ello 
hay que rodar en Bolivia, uno de los países más 
baratos y con mayor población indígena.

Amor y otras drogas
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Maggie es una mujer independiente que no 
deja que nada ni nadie la ate. Pero conoce a 
su media naranja Jamie cuyo implacable e in-
falible encanto le sirve bien tanto con las muje-
res como dentro del despiadado mundo de las 
ventas farmacéuticas. La evolución que sufre la 
relación entre Maggie.

Carne de neón
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Paco Cabezas convierte en largometraje su 
homónimo corto dando al estilo Guy Ritchie el 
sabor más español. La historia gira en torno 
a Ricky, un joven marginal que quiere sacar a 
su madre de la calle. Para ello decide montar 
un burdel con dos compañeros no demasia-
do deseables en el que ella ejerza de madame 
cuando abandone la cárcel.

778 La chanson de Roland
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Millones de personas por toda Europa han es-
tudiado en la escuela secundaria La Chanson 
de Roland, que constituye una pieza esencial 
de nuestra herencia cultural común. Pero 1200 
años después de las aventuras que allí se 
cuentan, ¿qué hubo de cierto? 778 La chan-
son de Roland investiga sobre los hechos his-
tóricos que se relatan en el Cantar de Gesta, 
por medio de 4 ejes narrativos principales: - El 
relato del guionista y director Olivier van der 
Zee, tras descubrir en el País Vasco una placa 
en homenaje a los soldados vascos.

Animal Kingdom
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011 
Tras morir su madre, Joshua “J” Cody, se va 
a vivir a Melbourne con sus tíos, con los que, 
hasta ahora, no ha tenido ningún tipo de con-
tacto. Allí estará bajo la custodia de su abuela 
Smurf. Aunque se adaptará rápidamente a su 
nueva vida, no tardará en descubrir que este 
mundo es mucho más peligroso de lo que 
nunca había imaginado. Uno de los policías, 
Nathan Leckie, debe atraer a J a la policía, para 
que sea su señuelo y poder protegerle de po-
licías corruptos y de un submundo paranoico 
y vengativo.

Balada triste de trompeta
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Tragicomedia ambientada en los años previos 
a la Transición española en la que dos payasos 
luchan por el amor de una trapecista

Camino a la libertad
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
La película narra la historia de un grupo de 
soldados, encarnados por actores de la talla 
de Ed Harris, Colin Farell, Mark Strong o Jim 
Sturgess, entre otros, que logran escapar de 
un gulag siberiano en 1940.

El demonio bajo la piel
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
‘The killer inside me’ está basada en la homóni-
ma novela de Jim Thompson, considerada un 
clásico de la novela negra. La historia, narra-
da en primera persona, cuenta la vida de Lou 
Ford, un hombre aparentemente normal sheriff 
de una pequeña y aburrida localidad.

El último bailarín de Mao
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Basada en una historia real, la película cuenta 
la vida de Li Cunxin, rescatado a los once años 
de un pequeño pueblo de China por delegados 
culturales y enviado a Pekín. Allí comienza un 
increíble viaje vital que le llevará a pasar años 
de entrenamiento brutal para convertirse en 
uno de los mejores bailarines del mundo.

Mil cretinos
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011 
Quince historias, contemporáneas y algunas 
históricas, donde en clave de humor, sarcasmo 
y valentía se pasa cuentas con el dolor, la ve-
jez, la muerte y el amor pero sobre todo con la 
estupidez humana..

C
in

e



www.inonmag.com

51Cine

C
Ine



Febrero / Otsailaren / February 2011

INON

52

Como la vida misma
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Holly Berenson es la responsable de un pro-
metedor servicio de catering, y Eric Messe es 
un prometedor director televisivo en el campo 
de deportes. Despuésde una primera cita que 
solo se puede calificar como desastrosa, lo 
único que tienenen común es la antipatía que 
el uno siente hacia el otro y el amor que am-
bostienen por Sophie, su ahijada. Pero cuan-
do de repente ellos son lo único que lequeda 
a Sophie, Holly y Messer se ven obligados a 
dejar de un lado susdiferencias. Haciendo ma-
labarismos con sus ambiciones profesionales y 
susagendas sociales.

El discurso del Rey
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
El Rey Jorge VI de Reino Unido se vio obliga-
do a reinar tras la abdicación de su hermano 
Eduardo VIII. Es tartamudo, y por eso busca 
a un terapeuta de trastornos del habla, Lionel 
Logue, que tiene unos métodos poco orto-
doxos.

La sombra prohibida
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Luisa Llorente, una tasadora de fincas de la 
compañía Inmoverance, que tuvo el temible 
encargo de ir a evaluar la casa de Lázaro Val-
demar, ha desaparecido sin dejar rastro. Dos 

expediciones salen en su búsqueda: por un 
lado, Nicolás Trámel, detective contratado por 
Maximilian Colvin, jefe de la compañía; por 
otro, Ana y Eduardo, compañeros de Luisa, 
que viajan en coche con la idea de poder unir 
sus fuerzas con el detective, pero algo pasa... 
En medio de la noche.

Más allá de la vida
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Tres personas se enfrentan a la mortalidad de 
maneras distintas. Un hombre que tiene una 
conexión especial con la vida después de la 
muerte. Una periodista francesa que tendrá 
una experiencia al borde de la muerte que le 
cambiará la vida.

Animal Kingdom
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Tras morir su madre, Joshua “J” Cody, se va 
a vivir a Melbourne con sus tíos, con los que, 
hasta ahora, no ha tenido ningún tipo de con-
tacto. Allí estará bajo la custodia de su abuela 
Smurf. Aunque se adaptará rápidamente a su 
nueva vida, no tardará en descubrir que este 
mundo es mucho más peligroso de lo que 
nunca había imaginado. Uno de los policías, 
Nathan Leckie, debe atraer a J a la policía, 
para.

Balada triste de trompeta
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Tragicomedia ambientada en los años previos 
a la Transición española en la que dos payasos 
luchan por el amor de una trapecista
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Camino a la libertad
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
La película narra la historia de un grupo de 
soldados, encarnados por actores de la talla 
de Ed Harris, Colin Farell, Mark Strong o Jim 
Sturgess, entre otros, que logran escapar de 
un gulag siberiano en 1940.

El demonio bajo la piel
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
‘The killer inside me’ está basada en la homóni-
ma novela de Jim Thompson, considerada un 
clásico de la novela negra. La historia, narra-
da en primera persona, cuenta la vida de Lou 
Ford.

El último bailarín de Mao
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Basada en una historia real, la película cuenta 
la vida de Li Cunxin, rescatado a los once años 
de un pequeño pueblo de China por delegados 
culturales y enviado a Pekín. Allí comienza un 
increíble viaje vital que le llevará a pasar años 
de entrenamiento brutal para convertirse en 
uno de los mejores bailarines del mundo, acla-
mado como un héroe de la China comunista y, 
más tarde, despreciado por traidor.

Mil cretinos
Quince historias, contemporáneas y algunas 
históricas, donde en clave de humor, sarcasmo 
y valentía se pasa cuentas con el dolor, la ve-
jez, la muerte y el amor pero sobre todo con la 
estupidez humana, sin concesiones, mirando a 
la cara el difícil equilibrio entre miseria humana.

Amor y otras drogas
Drama, USA, 120min
Fecha de estreno: 13.5.2011
Maggie es una mujer independiente que no 
deja que nada ni nadie la ate. Pero conoce a 
su media naranja Jamie cuyo implacable e in-
falible encanto le sirve bien tanto con las muje-
res como dentro del despiadado mundo de las 
ventas farmacéuticas. La evolución que sufre 
la relación entre Maggie y Jamie coge a ambos 
por sorpresa, al encontrarse ambos bajo la in-
fluencia de la droga final: el amor.

CINES EN BILBAO

Capitol
Dirección: Calle Villarías 10
Municipio: 48001, Bilbao (Vizcaya)
Teléfono: 944232752
Precios: 6,6€
Día del espectador: Lunes (5€)

Coliseo Zubiarte
Dirección: Calle Lehendakari Leizaola 2
Municipio: 48001, Bilbao (Vizcaya)
Teléfono: 944310310
Precios: 6,80€
Día del espectador: Lunes (5,20€)

Golem Alhóndiga
Dirección: Calle Alameda Rekalde 3
Municipio: 48009, Bilbao (Vizcaya)
Teléfono: 944310310

Multicines 8
Dirección: Calle José María Escuza 13-15
Municipio: 48013, Bilbao (Vizcaya)
Teléfono: 944421876
Precios: 6,6€
Día del espectador: Lunes (5€)

Cine
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Con niños / Seme-alabak dituzten / With children

Parque Doña Casilda
Sabino Arana, 1 Bilbao, 48013  
Horario: L-J de 16:30 a 02:00 / V de 16:30 a 03:00 / 
S de 18:30 a 03:00 / D abierto si hay fútbol, 2 horas 
antes del partido 

Desde su inauguración el sábado 5 de no-
viembre de 2005, Fever se ha convertido en 
el club de referencia del norte de la península. 
Una iniciativa de ocio de calidad incontestable 
que sitúa a Bilbao en el pelotón de cabeza eu-
ropeo de la cultura del baile y la industria del 
entretenimiento.

El club nació por la demanda de nuevos y ex-
citantes sonidos que existía en la Villa y sus 
alrededores, y de la inquietud y el savoir faire 
de un equipo humano de experiencia sin pa-
rangón por estos lares. Con una programación 
musical fuera de lo común y dividido en 4 sa-
las con personalidad propia (Pink Fever, Gold 
Fever, Black Fever y Blue Fever), es el espacio 
que Bilbao había estado esperando durante 
años. Y a sólo dos pasos del metro de Foster.

El club, que ha sido clasificado como uno de 
los diez mejores de la península por El País y 
mejor club del mes por la revista Go Magazi-
ne, hace las delicias de indies, techno-heads, 
divas de Bollywood, b-boys, niñas de papá, 
rastas, art rockers, soul sisters, empollones, 
ravers, artistas de medio pelo y de prestigio in-
ternacional, princesas del travestismo, mods, 
fans del emo, estrellas del balompié.

Desde su inauguración el sábado 5 de no-
viembre de 2005, Fever se ha convertido en 
el club de referencia del norte de la península. 
Una iniciativa de ocio de calidad incontestable 
que sitúa a Bilbao en el pelotón de cabeza eu-
ropeo de la cultura del baile y la industria del 
entretenimiento.

El club nació por la demanda de nuevos y ex-
citantes sonidos que existía en la Villa y sus 
alrededores, y de la inquietud y el savoir faire 
de un equipo humano de experiencia sin pa-
rangón por estos lares. Con una programación 
musical.

El club, que ha sido clasificado como uno de 
los diez mejores de la península por El País y 
mejor club del mes por la revista Go Magazi-
ne, hace las delicias de indies, techno-heads, 
divas de Bollywood, b-boys, niñas de papá, 
rastas, art rockers, soul sisters, empollones, 
ravers, artistas de medio pelo y de prestigio in-
ternacional, princesas del travestismo, mods, 
fans del emo, estrellas del balompié, góticos, 
gays, futuras estrellas de la tele, plásticos, gó-
ticos y rockabillies. Todos comparten las dife-
rentes pistas de baile, moviendo sus caderas 
al ritmo de la mejor música y mostrando un 
espíritu de respeto y convivencia que sorpren-
de a todo aquél que lo visita.

Desde su inauguración el sábado 5 de no-
viembre de 2005, Fever se ha convertido en 
el club de referencia del norte de la península. 
Una iniciativa de ocio de calidad incontestable 
que sitúa a Bilbao en el pelotón de cabeza eu-

ropeo de la cultura del baile y la industria del 
entretenimiento.

El club nació por la demanda de nuevos y 
excitantes sonidos que existía en la Villa y 
sus alrededores, y de la inquietud y el savoir 
faire de un equipo humano de experiencia 
sin parangón por estos lares. Con una pro-
gramación musical fuera de lo común y 
dividido en 4 salas con personalidad pro-
pia (Pink Fever, Gold Fever, Black Fever 
y Blue Fever), es el espacio que Bilbao 
había estado esperando durante años. 
Y a sólo dos pasos del metro de Foster.

El club, que ha sido clasificado como 
uno de los diez mejores de la penín-
sula por El País y mejor club del mes 
por la revista Go Magazine, hace las 
delicias de indies, techno-heads, 
divas de Bollywood, b-boys, niñas 
de papá, rastas, art rockers, soul 
sisters, empollones, ravers, artis-
tas de medio pelo y de prestigio 
internacional, princesas del tra-
vestismo, mods, fans del emo, 
estrellas del balompié, góticos, 
gays, futuras estrellas de la 
tele, plásticos, góticos y de 
respeto y convivencia que 
sorprende a todo aquél que 
lo visita.
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Parque de Doña Casilda

Con casi 100 años de historia (su construcción co-
menzó en 1907), el principal parque de la Villa es una 
obra de estilo romántico.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Parque de Doña Casilda

Con casi 100 años de historia (su construcción co-
menzó en 1907), el principal parque de la Villa es una 
obra de estilo romántico.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Parque de Doña Casilda

Con casi 100 años de historia (su construcción co-
menzó en 1907), el principal parque de la Villa es una 
obra de estilo romántico.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Con niños / Seme-alabak dituzten / With children
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Parque de Doña Casilda

Con casi 100 años de historia (su construcción co-
menzó en 1907), el principal parque de la Villa es una 
obra de estilo romántico.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Aste Nagusia

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim Cras pharetra bi-
bendum enim. Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, 
tempor vitae velit. Cras pharetra bibendum enim, nec 
mollis.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis. Nulla 
justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae velit. 
Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Parque de Bidarte
del 10 al 14 de febrero

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Carnavales
del 10 al 18 de Febrero

Durante los Carnavales, el Área de Cultura del 
Ayuntamiento de Bilbao programa para los 
más pequeños numerosas actividades diarias 
como el Aratuste Txiki, en el Muelle de Ripa, 
con hinchables, talleres de disfraces, carpas, 
gigantes y cabezudos, gargantúa, danzas in-
fantiles y talleres. También podrán disfrutar de 
la chocolatada infantil, del desfile Infantil y de 
las barracas entre otros muchos actos. Tam-
bién podrán disfrutar de la chocolatada infantil, 
del desfile Infantil y de las barracas entre otros 
muchos actos

Inauteriak zehar, hala nola haur Txiki Ripa en 
Kaia en Aratuste adina eguneroko jarduere-
tan, ekin puzgarriak, mozorro tailerrak, karpak, 
erraldoiak, gargantuan, dantza haur eta pro-
grama Bilboko Udalak Kultura eta . Ere egin 
dezakezu gozatu txokolate Child Child desfilea 

eta beste hainbat ekintzen artean kuartel. Ere 
egin dezakezu gozatu txokolate Child Child 
desfilea eta beste hainbat ekintzen artean kuar-
tel.

During Carnival, the Culture of the City of Bil-
bao program for children many daily activities 
such as Txiki Aratuste in Ripa’s Wharf, with 
inflatables, costume workshops, tents, giants, 
gargantuan, dance workshops for children and 
. You can also enjoy the chocolate Child Child 
parade and the barracks among many other 
acts. You can also enjoy the chocolate Child 
Child parade and the barracks among many 
other acts costume workshops, tents, giants, 
gargantuan, dance workshops for children and 
. You can also enjoy the chocolate Child Child 
parade and the barracks among many other 
acts. You can also enjoy the chocolate Child 
Child parade and the barracks among many 
other acts.
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Parque de Bidarte
del 10 al 14 de febrero

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim. Nulla justo leo, 
dictum eu sodales vel, tempor vitae velit. Cras phare-
tra bibendum enim, nec mollis.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis. Nulla 
justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae velit. 
Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Concierto: B Vocal

Con casi 100 años de historia (su construcción co-
menzó en 1907), el principal parque de la Villa es una 
obra de estilo romántico.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Ginos, restaurante para toda la familia

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Con niños / Seme-alabak dituzten / With children
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La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino gui-
puzcoana  Lucia Lacarra.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de  `La Bayadera` por primera 
vez en un escenario vasco el paso 
a dos de  `La Bayadera` por primera 
vez en un escenario vasco..   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de  `La Bayadera` por primera 
vez en un escenario vasco. el paso 
a dos de  `La Bayadera` por primera 
vez en un escenario vasco.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.am-
bos principales bailarines del Ballet 
de la de la Opera de Munich. La-
carra interpreta por primera vez en 
un escenario vasco el paso a dos 
de`La Bayadera` por primera vez en 
un escenario vasco el paso a dos 
de  `La Bayadera` por primera vez 
en un escenario vasco.   

0€
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Ciclo Wagner
Teatro Arriaga 
Pza. Arriaga,1
48920 Bilbao
T. 94 4163533
F. 94 4163185 
informacion@teatroarriaga.com
iturrioz@teatroarriaga.com

Lo más destacable es nuestra calidad y nues-
tra variedad de posibilidades en cuanto a 
menús y precios. Una variada carta de gran 
calidad. Carnes con Label Vasco de Calidad 
(txuletones, solomillo, etc.) Mariscos y pesca-
dos espectaculares. Bakalao en todos los es-
tilos es unos de nuestros fuertes.

Nuestro equipo de trabajo, amable y jovial, que 
presta un servicio especial a nuestros clientes. 
La amplia gama de vinos tanto en la carta del 
comedor como en nuestra pizarra en la barra. 

Somos el Rincón del Sumiller, en este esta-
blecimiento damos gran importancia al vino. 
Tenemos referencias de varios

Aipagarriena gure kalitate eta aukerak hainbat 
menu eta prezioak terminoak da. Kalitate han-
diko menu zabala. Haragi Kalitatearen Euskal 
Label (txuletones, azpizuna, etab) Arrain eta 
itsaski ikusgarria. Estilo guztietan Bakalao gure 
indarguneetako bat da.

Gure taldea, errespetatzen eta jovial, hau da, 
gure bezeroei zerbitzu berezia eskaintzen du. 
Letra bai eta gure taula tabernan gelan ardo 
aukera zabala. Sommelier’s Corner dira leku 
handi hau ardoari garrantzia erantsi dugu 
dugu. Espainia eta planetako hainbat zati erre-
ferentzia ditugu.

Most notable is our quality and variety of pos-
sibilities in terms of menus and prices. A varied 

menu of high quality. Meats Basque Quality La-
bel (txuletones, sirloin, etc.) Fish and shellfish 
spectacular. 

Our team, friendly and jovial, which provides 
a special service to our customers. The wide 
range of wines in both the letter and in our 
board room at the bar. Sommelier’s Cor-
ner We are in this place we attach great 
importance to the wine. We have referen-
ces from several parts of Spain and the 
planet.

Our large selection of tapas and bowls 
complete our bar, we are passionate 
about cuisine in miniature. We tasting 
classes and exhibitions of making 
pots and pintxos Euskadi classic hot 
and cold
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Parque de Doña Casilda

Con casi 100 años de historia (su construcción co-
menzó en 1907), el principal parque de la Villa es una 
obra de estilo romántico.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Aste Nagusia

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim Cras pharetra bi-
bendum enim.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Parque de Bidarte
del 10 al 14 de febrero

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino.

Euskalduna
bandoibarra 4
48000 Bilbao
tel. 94 479 20 36
www.euskalduna.net

Beyond the horizon

26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros
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26-29 julio
20.15 aprox.2h15min
12-35 Euros

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE)  organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana  
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
en un escenario vasco el paso a 
dos de  `La Bayadera` por primera 
vez en un escenario vasco.   

La Asociación Bilbao  Ballet Elkar-
tea (ABBE) organiza la 5.Gala `Los 
vascos y la danza`, con la participa-
zión, entre otros de la guipuzcoana 
Lucia Lacarra y de Marlon Dino. 
ambos principales bailarines del 
Ballet de la de la Opera de Munich. 
Lacarra interpreta por primera vez 
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Museos y expos / Museoak eta erakuske-
tak / Museums & expos

Matxitxako
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Conciertos / Kontzertuak / Concerts

Noise on Tour Rock Bilbao 2011
Viernes 20 de Febrero y sábado 21 de Febrero

Cuarta edición del Noise on Tour Rock Bilbao 2011.

Laugarren edizioa Zarata Tour Rock Bilbao 2011.

Fourth edition of Noise on Tour Rock Bilbao 2011.  

Conciertos / Kontzertuak / Concerts

El Txacolí
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
 Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

CINE 

Amor y otras drogas
Título original: Love and other drugs
Año: 2010
Duración: 112 minutos
País: EE.UU.
Género: Comedia, Romance
Estudio: Fox 2000 Pictures, Hispano Foxfilm

En
Capitol
Coliseo Zubiarte

Conciertos / Kontzertuak / Concerts

Pub Witch
Carretera santo domingo-enekuri, 19 - 48005 Bilbao
Tel: 944455015

Local de aire renovado con versatilidad

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Conciertos / Kontzertuak / Concerts 

Restaurante La mina
Rodriguez arias, 52 - 48013 Bilbao
Tel: 944414488

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 

Conciertos / Kontzertuak / Concerts 

PIntxos
Cómo llegarr Metro: L1 (Moyua), entrar por Ajuriague-
rra desde la plaza Euskadi, junto Museo Bellas Artes.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Local de aire renovado con versatilidad y frescura en 
sus menus.

Conciertos / Kontzertuak / Concerts 

Lorem ipsum dolor sit amet
del 10 al 14 de febrero

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis mauris 
venenatis a. Aenean.

Nulla justo leo, dictum eu sodales vel, tempor vitae 
velit. Cras pharetra bibendum enim, nec mollis.

Conciertos / Kontzertuak / Concerts 

Teatro Arriaga Antzokia / Arriaga 
Theater
Pza. Arriaga,1 48005 Bilbao
Teléfono de información 944 79 20 36 / Teléfono de centralita 944 
16 35 33

Horario de Taquillas / Leihatilan Ordu / Box Office Hours
Lunes 11:30 a 14:00 y 17:00 a 19:00 
Martes 11:30 a 14:00 y 17:00 a 19:00 
Miércoles 11:30 a 14:00 y 17:00 a 20:30
Jueves 11:30 a 14:00 y 17:00 a 20:30
Viernes 11:30 a 14:00 y 17:00 a 20:30
Sábado 11:30 a 14:00 y 17:00 a 19:00
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